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 ءالإهدا

 إن هذا البحث أهدية إلى :

ناورة الذين ساهموا كثيرا و ، السيد أمير مؤمن والسيدة يوني موالدي المحترمين المحبوبين .1
في حياتي، يشجعون دائما على الاستمرار في توجيه المعرفة ويقدمون دائما الدافع 

أخي حميدة أولا روشيديانا الذي دعمني دائما وساعدني .   بحثال  الإكمال هذ
، أن تجعل أمي وأبي  بحثال  ابصبر في إعداد الأطروحة.  نأمل، مع الانتهاء من هذ

 م.   يهلإوالصحة  رزقوالنجاح وال سعداء، الله يعطي المغفرة
و الدعم أونوروغو الذين يدعمون دائما ويساعدون ماديا  فإخوتي وعائلتي الحبيبة في   .2

المعنوي في إكمال عملية دراستي، ونأمل أن يكون كل شيء دائما في حالة رضى 
 ورحمة الله سبحانه وتعالى 

، وخاصة للمحاضرين في رادين ماس سعيد سوراكرتا الإسلامية الحكومية  نيلمحاضر ا .3
الإلهام والتحفيز والقوة والتوجيه  ي قد أعطني  الذقسم تعليم اللغة العربية وموظفيهم،  

 من بداية دراستي إلى نهايتها.  
 ث ،  الماجستير  ، السيد أغونغ دراجاتمونوفونوروغو  1مدرسة عالية حكومية  مدير   .4

ماش منهج  ك  ،  الماجستيروري  هالسيد  عالية حكومية  واكا  ، فونوروغو  1مدرسة 
لعربية، وكذلك المعلمين والموظفين االلغة    السيد أمير مؤمن كمشرف على المواد  

   شكرا كثيرا. أشكركم , هذا البحث تدعم نجاحالذين 
أثناء إجراء البحث في   ترافقنيأصدقائي الذين ساعدوني كثيرا أثناء عملية البحث،   .5

 ، والذين دعموني وذكروني دائما بإكمال هذا البحث.درسةالم
  قراء البحث المحبوبين  .6
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 الشعار

 "التعليم ليس تعلم الحقائق، 

 ولكن تدريب العقل على التفكير."

 ألبرت أينشتاين -

 
"Education is not the learning of facts, 

but the training of the mind to think." 

- Albert Einstein 
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 كلمة الشكر و التقدير 

الحمد لله سبحانه وتعالى، كل الحمد والامتنان لحضور الله سبحانه وتعالى الله الذي 
يقترب عندما يتم استدعاؤه، والذي يحمي عند وقوع الكارثة، والذي يوقظ الروح عندما 

دائما المغفرة لجميع الخلافة.    نستسلم، والذي يمنح الصلاة عندما نطلب، والذي يعطي
عطي ي، الرسالة الختامة للأنبياء،  صلّي الله عليه و سلّملنبي محمد  ا  صلوات و السلام علي

 .  لدنيا و الأخرةمثال العظيم الذي قادنا إلى عيش الحياة في ا

إتقان مفردات علي لية استخدام طريقة الدبلجة والترجمة ابموضوع "فع ا البحثهذ
". يدرك  فونوروغو   1درسة العالية الحكومية  المفصل الحادي عشر في  اللغة العربية لطلاب  

لن تتحقق دون مساعدة وتوجيه وتشجيع مختلف الأطراف.    ا البحثتماما أن هذ  كاتبةال
هذ خلال  البحثمن  الا  يأمل  المعرف  كاتية،  زيادة  يمكن  في  التي  التعلم  طرق  حول  ة 

 استخدامها في تعلم اللغة العربية.  

 فإني أقدم كملة الشكر خصوصا إلى : لذلك بكل تواضع في هذه المناسبة  

الحكومية,    .1 الإسلامية  سوراكرتا  سعيد  ماس  رادين  الجامعة  مدير  السّيد  فضيلة 
 بروفسور دكتور حاج مظافر الماجستير الذي أتاح لي فرصة وأجهزة للتعليم. 

رادين ماس سعيد سوراكرتا الإسلامية    ةفضيلة السيّد عميد كلية علوم التربية بجامع .2
لانه من   ,  لكل خير لما يبذبروفيسور الدكتور الحاج بائدي الماجستير  الحكومية

 اهتمام بطلاب قسم تعليم اللغة العربية و الطلاب علوم التربية بصفة العامة.  
ت .3 رئيس قسم  السّيد  الماجستير    سلاميةالإربية  فضيلة  دكتور حاج سيف الإسلام 

العربية بجامعة اللغة  رادين ماس سعيد سوراكرتا    الذي يراقب البحث قسم تعليم 
 الإسلامية الحكومية  

فضيلة منسّق قسم تعليم اللغة العربية محمد زينوري الماجستير بجامعة رادين ماس  .4
 سعيد سوراكرتا الإسلامية الحكومية الذي قام بتوجيه الطلاب المتخصصين في تعليم 
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 اللخّص 
إتقان مفردات العربية لطلاب علي  فاعلية استخدام طريقة الدبلجة والترجمة  ،  2023نور العزة أمير،  

تعليم اللغة العربية، كلية علوم قسم  :  البحث،  فونوروغو  1كومية  الحعالية  الدرسة  المالحادي عشر    فصل
 جامعة رادين ماس سعيد سوراكرتا الإسلامية الحكومية.التربية،  

 محمد زينوريالمشرف : 
 الكلمات الفتاحية: طريقة الدبلجة والترجمة, إتقان الفردات, اللغة العربية 

إتقان مفردات العربية لطلاب   عليالدبلجة والترجمة    طريقة لية استخدام  ابعنوان فع ا البحث  هذ 
دف به.  2022/2023في العام الدراسي    فونوروغو  1كومية  الحعالية  ال درسة  الم الحادي عشر    فصل

الحادي   فصلإتقان مفردات العربية لطلاب    علي الدبلجة والترجمة فعالة    ةقيعرفة ما إذا كانت طر لم
  فونوروغو  1كومية الحعالية  الدرسة  المعشر  

الأساليب الكمية مع تصاميم البحث التجريبية شبه القبلية   ا البحثتستخدم الطريقة في هذ 
الحادي عشر   فصل هي طلاب  ا البحث  في هذ   عينةواللاحقة دون تصميم المجموعة الضابطة.  كانت  

البيانات من خلال طرق الاختبار والتوثيق. تستخدم   وشخصا.    72أ و ب بإجمالي   طريقة جمع 
ب بينما تستخدم طريقة التوثيق  ل نتائج إتقان مفردات الطلاطريقة الاختبار للحصول على بيانات حو 

استخدم   ثّ   لاستكشاف البيانات المتعلقة بالبيانات المدرسية وبيانات الطلاب وصور تنفيذ التعلم.
 ختبار ويلكوكسون. با تحليل البيانات  

لطلاب   إتقان مفردات العربية  عليالدبلجة والترجمة كانت فعالة    ةق يأظهرت النتائج أن طر 
. هذا معروف من زيادة متوسط درجات فونوروغو  1كومية  الحعالية  الدرسة  المالحادي عشر    فصل

 77.01بمقدار    45.76البالغ    سبقوالبعدي. ارتفع متوسط درجة الاختبار الم  سبقالاختبار الم
في متوسط درجة الاختبار البعدي. هذا يعني أنه يمكن استخدام الدبلجة والترجمة في تعلم اللغة 

الذيلAsymp.Sig( .2-  )قيمة  إتقان المفردات. ث في نتائج اختبار ويلكوكسون    عليالعربية  
هذا .   Hoويتم رفض    Ha( ث يتم قبول  0.05٪ )5أقل من مستوى دلالة    0.001بمقدار  

درسة الم الحادي عشر أ ، ب    فصليعني أن هناك اختلافات في إتقان مفردات العربية لطلاب  
الدبلجة   ةق يبعد استخدام طر   و  الدبلجة والترجمة  ةقيقبل استخدام طر   فونوروغو  1كومية  الحعالية  ال

 والترجمة. 
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 باب الأول ال
 مقدمة 

 بحثخلفية ال أ. 
اللغة هي نظام لتوصيل الرموز الصوتية من خلال الكلام والسمع بين الأفراد 
ومجموعات معينة باستخدام رموز حروف العلة التي لها معاني تعسفية وتقليدية ، وقد  

للتواصل والتواصل    كأداةاللغة     .Pei & Gaynor  (2019,Suhandra)طرح هذا الفهم  
اللغة يمكننا توسيع  التعبير عن أفكار وأفكار وآراء الفرد. مع     من أجلالاجتماعي  

العلم والمعرفة. في عالم تعليم اللغة ، من المهم التعلم كوسيلة لفهم مجال الدراسة وكذلك 
يومي فقط كلغة  الإندونيسية  اللغة  استخدام  يتم  لا  إندونيسيا،  في  الدراسة.  ة،  ثقافة 

فهناك العديد من اللغات التي يستخدمها الناس كلغة للتواصل. على سبيل المثال اللغة 
في الوقت الحاضر يستخدمون بالفعل اللغة الإنجليزية   الإنجليزية ، فإن غالبية المراهقين

اتصال التكنولوجيا  (Santoso,2014)  كلغة  تستخدم  العلوم،  تعلم  إلى  بالإضافة   .
تعلم   الناس على  لتشجيع  أجنبية  لغات  أيضا  استخدامها  متزايد في  بشكل  المتطورة 

، هناك أيضا اليابانية والألمانية والكورية  الإنجليزيةلغات    اللغات الأجنبية ، بالإضافة إلى  
 (Yunarsih,2022)والعربية. 

الميلادي جنبا إلى جنب    8 - 7دخلت اللغة العربية إندونيسيا حوالي القرنين 
مع دخول الإسلام. انتشرت اللغة العربية بسهولة إلى السكان الإندونيسيين من خلال  
العربية في  اللغة  تدرس  العربية.  الإندونيسية من  بعض  أخذ  تسببت في  التي  التجارة 

الع اللغة  لأن  التعليمية  العربية  المؤسسات  والكتب  الدين  دراسة  في  مقدمة  هي  ربية 
(2018Rohim,   :في التربية الإسلامة ، لتعلم اللغة العربية عدة أهداف، منها .)1 .

كتب القرآن والحديث كمصدر للتعليم باستخدام اللغة العربية وكذلك الكتب السابقة 
ابة الأوراق العلمية المستمدة  . في كت2مثل الفقه والتفسير وغيرها المكتوبة باللغة العربية،  

من التاريخ الإسلامي ، يتطلب الأمر مرجعا أصليا حيث يكون المرجع مكتوبا بشكل 
. ث  4. يطالب كطالب بدراسة الكتب العلمية باللغة العربية،   3عام باللغة العربية،  
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ذا  ل(.  Setyawan ، 2019يتم إحضار دراسة الأفكار السابقة إلى التفكير المستقبلي )
 فإن اللغة العربية هي واحدة من اللغات الأجنبية المهمة والمفيدة للتعلم. 

هناك ثلاثة عناصر لغوية تحتاج إلى إتقانها وفهمها في تعلم لغة أجنبية ، وهي:  
المفردات يمكن أن تحسن تطوير أنشطة   وأوضح تاريجان أن الصوت والقواعد والمفردات.  

القراءة والكتابة والاستماع والتحدث. كلما أتقنت المفردات كلما كان الشخص أكثر 
  .   الرغبةمهارة في اللغة. مع إتقان المفردات الكافية، سيتم تحقيق أهداف التعلم حسب

  ي قال إن الذ  Byreمن قبل  تم نقل رأي خبير آخر يعبر عن  أهمية إتقان المفردات  
  حيوي جانب    . المفردات هي  , (  2017Ramadhan)  المفردات هي الجانب الحيوي للغة""

اللغة،   تعل من  الطلاب صعوبة في  يواجه  لن  والقواعد،  للمفردات  إتقان جيد  م  يمع 
 . اللغة

العديد من    مع  مع معلم اللغة العربية و  ةها الباحثفعل بناء على المقابلات التي   
م اللغة ي، في عملية تعل فونوروغو  1مدرسة عالية حكومية  الصف الحادي عشر    طلاب  

العربية لا يستخدمون العديد من الاختلافات المثيرة للاهتمام في طرق التعلم، وغالبا  
،  ث الأسئلة و الأجوبة مثل المحاضرات فقد  لأساليب التقليدية  باما يستخدم المعلمون 

المواد ايتلام  لم يتم    لطلاب بالملل والنقص متحمس للمشاركة في التعلم،لذلك يشعر ا
.  الطلاب   الطريقة أقل إثارة للاهتمام  بتلك   المقدمة  بشكل مثالي من قبل الطلاب.  

، تحتوي اللغة العربية على الكثير من المفردات، إذا لم يكن المعلم مبدعا علاوة على ذلك 
فهم وحفظ وتذكر مفردات   في  صعوبة في توفير طرق التعلم المناسبة، فسيكون الطلاب  

لذلك  العربية.  م  اللغة  ابتكارات جديدة لحل  تكون هناك  أن  المهم  في   شكلات من 
 ت الأجنبية.  تحسين مفردات اللغا تشمل عليعملية التعلم 

مفردات   للتغلب على المشكلات المتعلقة بانخفاض إتقان باحثونالعديد من ال
الجهود المبذولة لتحسين وهي   Nurhalimah et al( 2020) مثل في بحثهااللغة الأجنبية 

بتطبيق وسائل   قام  إتقان المفردات الإنجليزية من خلال استخدام وسائط بطاقة الصور.  
  ث بح  نتائج  ذكر  .  Srojul Munir  مدرسة إبتدائية  على طالب الصف الثاني  الإعلام
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زيادة في  إتقان الطلاب لمفردات اللغة الإنجليزية من خلال بطاقات الصور، كما يتضح 
  ارتفعت إلى   64.06للطلاب والتي كانت في الأصل    KKMالزيادة في درجات    من

87.5   .(2018  )Utami Rina Puji,  اللغة   عليا  هأبحاث  في مفردات  إتقان  تحسين 
العرض  طريقة  خلال  من  الإنجليزية  اللغة  دراسة  برنامج  طلاب  لدى  الإنجليزية 
التوضيحي.  بناء على نتائج البيانات التي تم الحصول عليها، كانت هناك زيادة في  

الطلاب إلى   بعد تطبيق طريقة إظهار درجات   71.81درجات الطلاب والتي كانت  
إلى تغيير في تحسين إتقان الطلاب للمفردات من خلال   ثبح  ئجنتا  . يشير79.86

 طريقة العرض التوضيحي.  
 أخرى لتحسين إتقان مفردات اللغة الأجنبية باستخدام طريقة التقليد  البحث

في    ,Fuadilah Uli(  2022)  من خلال    البطاقات التعليمية  وسائط  للحفظ باستخدام  
إلى   تهدف  التي  والطريقة  الوسائط  استخدام  العرب  بحثه  لغة  مفردات  إتقان  تحسين 

  نتائج   يظهر  .فونوروغو   3مدرسة إبتدائية حكومية    المطبقة على طلاب الصف الرابع
مدرسة إبتدائية حكومية طلاب الصف الرابع    العربيةزيادة في إتقان مفردات اللغة    ثبح
يد كما يتضح من الزيادة في متوسط درجات الطلاب من خلال طريقة التقل   فونوروغو  3

الدورة   الدورة    36.19بنسبة    1في  في  هذمن    .80.4بنسبة    3وزيادة   ا بعض 
، يمكن الاستنتاج أنه من الضروري استخدام طرق التعلم التي تتوافق مع المواد  باحثونال

زيادة المفردات وتحفيز الطلاب   التغلب على المشكلة فيوالأوقات حتى يتمكنوا من  
 .  الأجنبية لتعلم اللغات 

بصرف النظر عن بعض نماذج التعلم المذكورة أعلاه ، هناك طرق يقول بعض 
فعالة  إنها  المهارات    الخبراء  يقول  اللغويةفي تحسين   .Baker   عام  "  أنه ، 1929منذ 

عندما وصلت الأفلام الصوتية الأولى إلى جمهور دولي، كانت هناك طريقتان مهيمنة:  
الدبلجة والترجمة انتباه الجمهور وفهمه    ة قي. يمكن أن تجذب طر ترجمة الأفلام والدبلجة"

هي طريقة قابلة     الترجمةأيضا أن طريقة الدبلجة و    Joseللأفلام الأجنبية. وأضاف  
(. Wisudaningsih ، 2022)الأجنبية    اللغات   للتطبيق على تعلم اللغة، خاصة في  
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ة هي طريقة  الترجمو  الدبلجة هي طريقة لتقليد صوت الممثل الذي يلعب دورا في فيلم،  
في هذه (.  Aristiawan ، 2021لتبديل الحوار في الفيلم المعروض في أسفل الشاشة )

بنص تم توفيره بلغة    بإجراء تعليق صوتي للشخصيات في فيلم    سيقوم الشخص،  الحالة
 (. Octafia et al. ، 2021أجنبية، ث تتم إضافة ترجمات في أسفل شاشة الفيلم )

الدبلجة    طريقةالتي أجريت في تحسين المهارات اللغوية من خلال    بحثبعض ال
دف البحث الذي أجراه إلى ته،    Qasim and Yahiaoui(  2019)إجراؤها  والترجمة تم  

.  أو لغة ثانية   اكتساب المفردات العربية كلغة أجنبية على معرفة تأثير الدبلجة والترجمة
. أظهرت الناطقين بها   السلطان قابوس لتعليم اللغة العربية لغيرفي كلية  تم إجراء البحث  

  قيمة   بناء على نتائج   الدبلجة والترجمة  ةقيطر زيادة في المفردات العربية من خلال  النتائج  
البعدي  ة قيطر بتتعلق    أبحاثا  Rahma and Mubarok(  2021)  فعلهاكما  .  الاختبار 
". أظهرت النتائج أن  فروزن"  المتحركةالمطبقة من خلال فيلم الرسوم    الدبلجة والترجمة

 الطلاب   الكلام  ةمهار   الدبلجة وترجمة الشاشة مناسبة جدا للممارسة في تحسين  ةقيطر 
من خلال إظهار قدرة الطلاب غير الواثقين من نطق مفردات اللغة الإنجليزية على أن 

 .  يصبحوا أكثر ثقة، ويصبح الطلاب أكثر نشاطا واستقلالية في التواصل
بعنوان    )Cristina، Dian et al )2021  قد فعلها  الدبلجة  ةقيبحث يتعلق بطر ال

غرض   كان    ".  لتحسين التحدث باللغة الإنجلزيةطريقة الدبلجة و تعلم مقاطع الفيديو  "
 ةقيطر هو تحليل قدرة الطلاب على التحدث باللغة الإنجليزية بعد استخدام    البحث

عن وجود اختلافات في نتائج  بحث الالدبلجة وتعلم وسائط الفيديو. وكشفت نتائج 
اختبارات القدرة على التحدث باللغة الإنجليزية لدى الطلاب. توفر طريقة الدبلجة 
التحدث   الطلاب  لتعلم  الدافع  وتوفر  الإنجليزية  اللغة  إيجابية وجيدة في تحسين  قيمة 

  ة قيطر ، فإنه يشير إلى أن استخدام  بحثاستنادا إلى العديد من الباللغة الإنجليزية.  
  ة ، وخاصة في تحسين مهار فعال ليتم تطبيقه على تعلم اللغات الأجنبية  ةوالترجالدبلجة  

وهي   ،  العديد من الجوانبيجب عليك أيضا إتقان    ،  كلامال  ةمهار في تحسين    .  كلامال
  ة هي أحد الجوانب المهمة لإتقان مهار لأن المفردات  النطق والقواعد والفهم والمفردات.  
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  بشكل فعالمطبقة    الدبلجة والترجمة    ةقيطر معرفة ما إذا كانت    ةالباحثريد  ت  ،كلامال
الحادي    فصل  العربية لطلاب   اللغة  تحسين إتقان مفردات في  العربية    على تعلم اللغة  

 .  فونوروغو 1مدرسة عالية حكومية  عشر
 

 ب. عرض الشكلات 
 قدرة الطلاب على إتقان مفردات العربية لا تزال منخفضة .1
الجديدة في تعلم اللغة العربية حتى   طريقةيحتاج الطلاب إلى مجموعة متنوعة من ال .2

 لا يكون التعلم رتيبا. 
لمساعدة الطلاب على   مثيرة للاهتمام ومناسبة للوقت  الأمر طريقة تقنيةيتطلب   .3

 تحسين إتقانهم للمفردات العربية.  
 

 ج. تحديد الشكلات 
أكثر ضيقا على الموضوع، من الضروري الحد   بحثال  اأن تكون نتائج هذ  لكي

العربية لطلاب   مفردات اللغةإتقان    علي  بحثال  افي هذ  أمّ .  بحثالت  من مشكلا
أ  فصل عشر  السنة في    فونوروغو  1كومية  الح عالية  الدرسة  الم  ب   و  الحادي 

 .  وسائط الفيديو من خلال  باستخدام طريقة الدبلجة والترجمة 2022/2023
 

 د. مشكلات البحث 
 على النحو التالي: ت البحثصياغة مشكلا لكتابةفيما يتعلق بالعنوان، يمكن ل

عالية الدرسة  المب    و  أ  الحادي عشرفصل  إتقان مفردات العربية لطلاب    كيف .1
 ؟  فونوروغو 1كومية الح

طر   كيف .2 والترجمة   ة قيتكون  مفردات  علي  فعالة    الدبلجة  لطلاب إتقان   العربية 
 ؟  فونوروغو 1كومية الحعالية الدرسة الم ب و أ الحادي عشر فصل
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 . أهداف البحث  ه
إتقان   عليفعالة    الدبلجة والترجمة   ة قيطر   كانت  هل  إلى معرفة  بحثال  ا تهدف هذ

 .  فونوروغو   1كومية  الحعالية  الدرسة  الم  الحادي عشرفصل  العربية لطلاب  اللغة    مفردات 
 

 البحث فوائد . و
 هي: بحثال االفوائد التي يمكن استخلاصها من هذ

 فوائد النظرية .1
استخدام  ا.   نظريا الأفكار حول  تثري  أن  البحث  لنتائج  الدبلجة   ةقيطر يمكن 

 العربية. اللغة مفردات  إتقان عليفعالة  والترجمة
تعلم اللغة ومن المتوقع أن تسهم نتائج البحث في العملية التعليمية وخاصة في ب.  

 العربية
 كمرجع للقراءة في زيادة المعرفة.    بحثمن المتوقع أن تساهم نتائج الج.  
 عملية الفوائد  .2

 للكتاب ا.  
المؤلف   (1 نظرة  إلى  تضيف  أن  تستطيع  ةقيطر   علييمكن    طبقها التي  التي 

 العربية اللغة مفردات  لتحسين إتقان
إتقان مفردات  علي  في تعلم      والترجمةالدبلجة    ةقيطر معرفة عملية تطبيق   (2

 العربيةاللغة 
 للآخرين ب.  

وتطبيق   (1 اختيار  في  الأفكار  تساهم  أن  العربية،    ة قيطر يمكن  اللغة  تعلم 
 العربية اللغة مفردات إتقان ي وخاصة عل 

بأن   (2 للطلاب  مدخلات  والترجمةة  قيطر تقديم  أيضا     فعالة  الدبلجة 
   .العربيةاللغة إتقان مفردات  عليستخدامها لإ
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 الباب الثان 
 الأسس النظرية

 أ. الإطار النظري 
 طريقة الدبلجة .1

 تعريف طريقة الدبلجةا. 
الذي  عني "بماليونانية  "  metaالناحية الاشتقاقية، تأتي الطريقة من كلمة "

الذي  عني الطريق ، وبالتالي فإن الطريقة تعني المسار  بم"  hodos"  " وتمريرهيتم  
( فيه  السير  توريقة (.  Halik ، 2012يجب  الطريقة  العربية تسمى  اللغة  في 

والتي تعني الطريق أو الطريق. بينما يتم تعريف الدبلجة على أنها تمثيل صوتي  
أيضا فهما    Boordwell and Thompsonيقدم    أو دبلجة في فيلم / فيديو.  

في   الصوت  استبدال  عملية  أو  صوتي  التصويرية للدبلجة كتعليق   الوسيقي 
تتم  (.  Fuadi ، 2018لتصحيح الأخطاء الموجودة وإعادة تسجيل الحوار )

الدبلجة لاستبدال الصوت أو المحادثة في فيلم / فيديو وفقا لشخصية اللاعب 
(. من   ,2021Cristina, Putri, Marhayatiباللغة التي تريد الانتقال إليها )

هذا الفهم، يمكن صياغة أن طريقة الدبلجة هي عملية تغيير لغة الفيلم إلى  
 اللغة التي تريد الذهاب إليها لتسهيل فهم الجمهور.  

توفير تعليم مختلف وأكثر  لالأجنبي    اللغة  التعلمتهدف طريقة الدبلجة في  
  متابعة عملية التعلم بحماس والحصول إثارة للاهتمام حتى يتمكن الطلاب من  

طريقة الدبلجة في تعلم اللغة العربية هو    استخدام  .  على مواد تعليمية جيدة
، والفرق  تقريبا نفس طريقة الدبلجة التي تتم في تعلم اللغات الأجنبية الأخرى

  تستخدم اللغة العربية كلغة   في تعلم اللغة العربية هو أن طريقة الدبلجة التي تتم  
 (.  2017Nuryandi, Herniwati, dan Judiasri)  رئيسية.  

إلى أن تكون وسيلة للأفلام التي يتم ترجمتها    بحثال  افي هذ  تهدف الدبلجة 
اللغة  الفيلم باستخدام  أداء  للطلاب سماع ورؤية كيفية  العربية. يمكن  باللغة 
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العربية ، كما يمكن للطلاب الانتباه والاستماع إلى النطق الصحيح للمفردات 
طريقة  باللغة العربية، من فيديو الدبلجة العربية، فإنه قادر على توفير الفهم ب

مختلفة عن الطريقة المستخدمة من قبل حتى يتمكن الطلاب من إيلاء اهتمام   
 .التعلم والقدرة على تحسين إتقان المفردات العربية ليإ

 
 خصائص طريقة الدبلجة ب. 

حتى  السينما  أو  التلفزيون  عالم  في  الأصل  في  الدبلجة  طريقة  استخدام 
فلام الأجنبية. تتم دبلجة الفيلم يتمكن الجمهور من فهم مقاطع الفيديو / الأ

لغة كاتب   أو  المقصودة  اللغة  إلى  المصدر  لغة  من  حوار  إدخال  طريق  عن 
العدل. وذلك لأن هناك العديد من الأشخاص الذين يرغبون في مشاهدة 
الأفلام الأجنبية ولكنهم لا يستطيعون فهمها لأن اللغة المستخدمة هي لغة 

ام تقنيات الدبلجة أو الدبلجة لتسهيل الغرباء بلد منشأ الفيلم، ث يتم استخد
حتى  الخاصة  بلغتهم  ولكن  الأجنبية  بالأفلام  الاستمتاع  في  يرغبون  الذين 

 (.  Hudoyo ، 2017يتمكن المشاهد من فهم محتوى الفيلم الأجنبي )
بمرور الوقت، لا تستخدم الدبلجة في عالم التلفزيون فحسب، بل يمكن 

، أي هفي بحث  )Nuryandi )2017أيضا القيام بها في عالم التعليم. كما فعلت  
مهار  أظهرت   ةتحسين  الدبلجة،  طريقة  باستخدام  اليابانية  باللغة  التحدث 

بانية من خلال  التحدث باللغة اليا  ةالنتائج أن الطلاب شهدوا تحسنا في مهار 
العلاج   إعطائهم  قبل  الطالب  بمتوسط درجة  الدبلجة  وبعد   39.41طريقة 

. هذا يدل على أن طريقة الدبلجة قادرة على تعزيز 59.88إعطائهم العلاج  
 حماس الطلاب وتحفيزهم نحو مهاراتهم في اللغة اليابانية.  

اللغات الأجنبية مثل    تعلمالفرق بين طريقة الدبلجة والطرق الأخرى في  
طريقة الصوت اللغوي هو أن طريقة الدبلجة أكثر إثارة للاهتمام وتحديا لأنها  
تستخدم كائنا مرئيا ليتم دبلجته بحيث في عملية الدبلجة يجب على الدبلجة 
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مز  الانتباه إلى  الصوتي(  بالتعليق  يقوم  الذي  الشفاه )مساواة )الشخص  امنة 
النص المقروء بحركة شفاه الفيديو( ومزامنة رمز الوقت )معادلة طول مدة القراءة 
من القراءة الأصلية(،  في حين أن الطريقة الصوتية اللغوية تظهر الحوار فقط 
حسب الرغبة دون أي قيود على الوقت أو الإيقاع وعملية تعلم رتيبة حتى  

 (. Sardiyana ، 2019يشعر الطلاب بالملل )
لا تتضمن المحادثات التي يجريها الإندونيسيون للأجانب باستخدام لغات 
أجنبية أنشطة الدبلجة، على الرغم من أن كلاهما يغير اللغة المصدر إلى اللغة 
المستهدفة، ولكن المحادثات التي يتم إجراؤها بشكل مباشر أو شفهي من قبل 

جانب تسمى المترجمين الفوريين. بينما الدبلجة  المواطنين الإندونيسيين تجاه الأ
  / فيلم  المستخدمة في  الهدف  اللغة  إلى  المصدر  للغة  مباشرة  ترجمة غير  هي 

 (. ,2021Reyna Vidyantariفوديو حتى يتمكن الجمهور من فهم الفيلم ) 
 

 نقص الدبلجة و مزاياها ج. 
اللغات الأجنبية هي أنها يمكن أن تزيد  طريقة الدبلجة في عملية تعلم    زاياالم

  اختراق طريقة   لأن طريقة الدبلجة هيمن حماس الطلاب للمشاركة في التعلم  
وليست رتيبة، فعندما يهتم الطلاب بطريقة التعلم مثيرة للإهتمام  جديدة التي 

ريقة الدبلجة تصبح  بالإضافة إلى ذلك، طفإنها ستزيد من دافعهم للتعلم.   
طريقة الدبلجة يمكن للطلاب الانتباه إلى كيفية  ب  , عملية التعلم أكثر نشاطا

يمكن   والتجويد، كما  النطق  مثل  العربية  باللغة  للكلمات  الصحيح  النطق 
إضافة الحصول  الفيلم  جديدة  مفردات   للطلاب  في    مستخدمة 

(2021Cristina, Putri, Marhayati, .)  
أن الأمر يستغرق    يطريقة الدبلجة في تعلم اللغات الأجنبية ه  نقصفإن  

)محمود الطريقة  بهذه  للقيام  أطول  لدى  2021،    وقتا  يكون  أن  (. يجب 
أيضا   المحمولة  المعلمين  الكمبيوتر  أجهزة  مثل  بهم  خاصة  وأدوات  وسائط 
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إذا لم تقم المدرسة بتسهيلها.     الكريستال السائل  ومكبرات الصوت وشاشات 
يجب على الطالب التركيز حقا على المواد الموجودة في الفيديو التعليمي    ث  

 .  وإلا تركها وراءها
كما أن تطبيق طريقة الدبلجة من خلال وسائط الأفلام له نقاط ضعف  
في الاتصال في اتجاه واحد فقط. بحيث يجب أن تكون المواد المسلمة صحيحة  
حتى لا تتسبب في سوء فهم. لأن الطلاب لا يستطيعون طرح أو تصحيح أو  

لمون  مساواة تصوراتهم بمحتوى المواد المستلمة. لذلك ، يجب أن يكون المع
 أكثر حذرا وحذرا أثناء صنع وتسليم المواد من خلال طريقة الدبلجة.  

 
 الترجمة  .2

 الترجمة تعريفا. 
الشاشة   يه  الترجمة أسفل  في  المعروض  الفيلم  حوار  ترجمة 

  (2020Juliana,   .)   الترجمة هي ترجمات تضاف عادة إلى الجزء السفلي
الفيلم ،   الحوارات المعروضة في   ترجمات   هي  الترجمة  بمعنى آخر،  من شاشة 

يجادل سيماتوبانغ بأن الترجمة هي نقل المعنى  الجزء السفلي من شاشة الفيلم.
الإمكان وفقا الوارد في اللغة المصدر إلى اللغة الهدف بالشكل المعقول قدر  

الهدف. اللغة  في  المطبقة   Annisa Firda Nur, Hasyim M and)  للقواعد 

Bandur Iriyanti, 2019)   
الترجمة هي ترجمات من شكل إلى آخر. الشكل المعني هو جميع الرموز في  
الفيلم ، سواء كان حوارا أو رسائل وما شابه ذلك يتم تحويلها إلى شكل كتابة 

فإن الترجمة على الفيلم تهدف إلى مساعدة الجمهور على تحت الشاشة. لذا  
الفيلم باللغة المستهدفة. الترجمة مع ترجمة الشاشة مختلفة، ترجمة   فهم محتوى 
الشاشة هي عملية ترجمة الحوار من فيلم، في حين أن ترجمة الشاشة هي نتيجة  

 , (2021Arsedi dan Indrawati)الترجمة أو نتيجة الترجمة. 
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على الفهم، يمكن الاستنتاج أن الترجمة هي نص في أسفل الشاشة    مرتكز
يعمل على مساعدة الجمهور على فهم المحتوى والرسالة في الفيلم بحيث يمكن 

الترجم  تهدف  بها.  الاستمتاع  الجماهير  الأفلام كوسيلة    ةلجميع  إلى  المضافة 
لحوار المنطوق.  تعليمية، خاصة في تعلم محادثات اللغات الأجنبية، إلى توضيح ا

ية لها حركات نطق متشابهة  ائجهخاصة في تعلم اللغة العربية، هناك حروف  
تقريبا، لذا من الضروري إضافة ترجمات لمساعدة الطلاب على فهم الجمل 

 .    , (2017Naserly)التي يتحدث بها اللاعبون في الفيلم
 

 خصائص الترجمة ب. 
. في  1930كانت بداية الترجمة المستخدمة في عالم السينما حوالي عام  

ذلك العام، ظهرت أفلام صامتة، على الرغم من أنه لا يمكن سماع الفيلم، 
يمكن للجمهور فهم القصة باستخدام ترجمات مضافة إلى الشاشة. يشار إليها  

الترجمة التي يتم  أو فترة ظهور الترجمة. يجب أن تهتم    رائدفي هذا الوقت باسم  
إجراؤها على الفيلم بالأبعاد اللغوية وتفهمها. الأبعاد اللغوية هي: الملخص 
والوضوح ، وترجمة سطرين ، وحذف علامات الترقيم ، والاختلافات الهيكلية  
والكلمات البذيئة. يمكن أن يساعد وجود جميع الأبعاد اللغوية الخمسة المترجم  

 .   (Haq, 2017) في أداء الترجمة
تتمتع   التي  الجماهير  تسهيل  إلى  التعلم  ووسائل  الفيلم  الترجمة في  تهدف 
بخصائص التعلم السمعية والبصرية. لذلك لا يفهم الجمهور الأفلام أو مقاطع  
أيضا من خلال   بل يمكنه  الاستماع فحسب،  التعليمية من خلال  الفيديو 

سمات العنوان الفرعي في  النظر إلى الكتابة على الترجمة. هذه أيضا سمة من  
فيلم / فيديو ، يمكن للمشاهد التأكد مما يسمعه من خلال النظر إلى الترجمة 
المدرجة في أسفل الشاشة حتى يتمكن الجمهور من فهم أو متابعة التدفق في  

 .  ( Sirait, Mono dan Nurlela ,2019) فيلم أو فيديو
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د الأحرف في محادثة الفيلم ،  تم تحديد ترجمة العنوان الفرعي بناء على عد
هذه   وجود  إن  الترقيم.  وعلامات  والمسافات  الحروف  هي  المعنية  والأحرف 
القاعدة يجعل ترجمات الفيلم تخضع للعديد من التعديلات بحيث يكون هناك  
تحول في عملية الترجمة. اللغة المستخدمة في ترجمة ترجمات الفيلم هي لغة مريحة  

انت الترجمة تستخدم لغة قياسية ، فسيشعر الجمهور  أو غير قياسية ، إذا ك
 Annisa Firda Nur, Hasyim M)  بالملل والملل بسهولة عند مشاهدة الفيلم

and Bandur Iriyanti, 2019). 
 

 نوع الترجمة ج. 
تحتوي الترجمات المضافة إلى شاشة الفيلم على شكلين ، وهما الترجمة المغلقة  

 ، وهم:  ثلاثة أنواعوالترجمات المفتوحة ، وينقسم النموذجان إلى 
و ترجمات مفتوحة هي ترجمات تتم إضافتها إلى شاشة الفيديو  ترجمة صعبة أ .1

وتم ضغطها بحيث لا يمكن تغييرها أو حذفها أو إيقاف تشغيلها. عادة  
ترجمات  على  الصلبة  الترجمة  ذات  الفيديو  مقاطع   / الأفلام  تحتوي  لا 
لخيارات اللغة الأخرى لأن لغة الترجمة مضبوطة بالفعل. كما تم استخدام  

صع عالم  بة  ترجمة  في  واسع  نطاق  على  الأفلام  إلى  إضافته  جانب  إلى 
 وما شابه ذلك.   youtubeالإعلانات ومقاطع فيديو  

حيث يمكن تشغيل  ترجمة صعبة  و الترجمة المغلقة هي عكس  ترجمة الناعمة أ  .2
. عادة ما تكون الترجمات  ترجمة الناعمة وإيقاف الترجمة المضافة مع نوع  

منفصلة عن إطار الفيديو الأصلي بحيث يمكن  المضافة إلى هذا الفيديو  
 تنزيل الفيديو بشكل منفصل مع الترجمة.  

يمكن أيضا الإشارة إلى الترجمة المسبقة على أنها ترجمات مغلقة ، أي يمكن  .3
تشغيل وإيقاف الترجمة المضافة والسماح للجمهور باختيار الترجمة باللغة  
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التي يفهمونها أو يريدونها ، ولكن في اختيار اللغة عادة ما يتطلب دعم 
 .  ( ,Simanjuntak dan Basari  2016) ترجمةها الوسائط لعرض 

 ا البحثمن بين الأنواع الثلاثة للترجمات المذكورة أعلاه ، تستخدم هذ
أالنوع الأول من الترجمة ، وهو   . لا يمكن  و ترجمات مفتوحةترجمة صعبة 

تشغيل الترجمة المضافة إلى شاشة الفيديو أو إيقاف تشغيلها لأنه في وقت  
توجد  لا  والقواعد بحيث  للموضوع  وفقا  الترجمة  تعيين  تم   ، الفيديو  تحرير 
تغييرات على الترجمة التي يمكن أن تسبب أخطاء وسوء فهم في فهم المواد  

 المقدمة. 
 

 و مزاياها  ترجمةنقص الد. 
الترجمة المعروضة على وسائط الأفلام / الفيديو التعليمية العربية ، يمكن  مزايا  

ث  الأفلام،  المفردات في  تسجيل  للمفردات عن طريق  إتقانهم  زيادة  للطلاب 
يمكن للطلاب معرفة النطق الصحيح للكلمات والجمل من خلال رؤية وسماع  

ارسة متابعة الحوار  الجمل في الأفلام / مقاطع الفيديو ، كما يمكن للطلاب مم
للطلاب   بالنسبة  الفيديو،   مقاطع   / الأفلام  اللاعبون في  به  يتحدث  الذي 
أيضا   بإمكانهم  يزال  لا  الاستماع،  حيث  من  قصور  أوجه  من  يعانون  الذين 

  2021)  الاستمتاع بمحتوى فيلم / فيديو ومتابعته من خلال النظر إلى الترجمة

Kismoko dan Roni) ,   . 
 نقص ة هو أن الجمهور يصبح أقل تركيزا على حركة الفيلم لأن الالترجم  نقص

على الترجمة من أجل فهم محتوى الفيلم / الفيديو ، فإنه يأخذ سرعة في القراءة 
لأن نص الترجمة يتم ضبطه على سرعة المشهد في الفيلم / الفيديو. غالبا ما  

ى اختلالات في المعنى تحتوي الترجمات المضافة إلى الأفلام / مقاطع الفيديو عل 
  / الفيلم  محتوى  فهم  المشاهدين  على  الصعب  من  يجعل  مما  الموضع،  ووقت 
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لذلك، من الأفضل التأكد مسبقا من إمكانية قراءة     ., (Chandra  2018)الفيديو
 الترجمة على الفيلم / الفيديو وفهمها بسهولة.  

ديل اللغة عيب آخر للترجمات هو التحول في الشكل الذي يحدث عند تب
من اللغة الأصلية إلى اللغة الهدف. كما هو الحال في تحول الحالة ، نظرا لعدم  
وجود مكافئ مناسب بين اللغتين ، سواء من حيث المستوى أو نحويا ، يحتاج  
المترجم إلى إجراء تعديلات. تحدث الأشكال المتغيرة أيضا بسبب الجمع والطرح  

غتين بحيث يختار المترجمون الكلمات المقبولة  بسبب الاختلافات الثقافية بين الل 
المقصودة اللغة  مع   Annisa Firda Nur, Hasyim M and Bandur)  للمجتمع 

Iriyanti, 2019) . 
 

 الفردات .3
 الفردات تعريف ا. 

من  أصوات الكلام التي لها معنى.   العديد  عن مجموعة من    عبارةالمفردات  
معنى.   لها  كلمة  المجمعة  الحروف  وحدات   ,2021Zahro)ستشكل 

Noermanzah dan Syafryadin) ,    هو أساس  المفردات    في مفهوم    فوتريرأي
المفردات سيجد المتعلم صعوبة في فهم نوايا الآخرين    إتقان  فبدون    ،اللغة    لهجة

كما      .  , (Sirait, Panjaitan dan Saragih  2022)  أفكاره  وكذلك التعبير عن  
أو   الكلمات  نفس  من  مزيج  هي  المفردات  بأن  رأيه  عن  جيوانتونو  أعرب 
كلمات منفصلة حيث يكون لكل منها معناها الخاص والكلمات الفضفاضة 

بدون أو  مختلفة  مع  بأشكال  المفردات  على  أمثلة  هي    2023)  لواحق 

Wahyuningsih) ,. 
هي مجموعة من المفردات  ،  المفردات   باسم   تعرف المفردات في اللغة العربية

، في  وفي الوقت نفسهالكلمات التي يعرفها الشخص وتنتمي إلى لغة معينة.   
اللغة الإنجليزية، تسمى المفردات المفردات أو مجموعة من الكلمات التي يفهمها  
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 Latief  2023)  شخص من المحتمل أن يتم استخدامه لتشكيل جملة جديدة

and Darmawati),  المفردات هي خزانة جميع أن  نستنتج  أن  . وهكذا يمكن 
 في عملية اللغة شفهيا وكتابيا.   المستخدمة الكلمات 

قال تاريجان إن جودة المهارات اللغوية للشخص تعتمد بوضوح على جودة 
وكمية المفردات التي لديه. كلما كانت المفردات أكثر ثراء ، زادت المهارات  
اللغوية ، أي الاستماع والتحدث والكتابة والقراءة. تحدد جودة وكمية المفردات 

 ,Munirah and Hardian)  أنفسهمالتي يمتلكها الطلاب أيضا نجاح الطلاب  

2016(  . 
 

 العربية اللغة الفرداتب. 
دعم في اللغة التي يجب    يهالمفردات    العربية  اللغة    و أتعلم اللغات الأجنبية  

الطلاب  يمتلكها  بسهولة   أن  الطلاب  سيتعلم  الكافية،  المفردات  إتقان  مع   .
لديهم   الذين  الطلاب  أن  اللغوية، في حين  مهاراتهم  المقدمة ويحسنون  المواد 

  2018)إتقان منخفض للمفردات سيجدون صعوبة أثناء عملية تعلم اللغة.  

Widianto, Rusdianto dan Paryono) ,   بشكل عام، يقتصر استخدام كلمة
الشخص على كلمة تستخدم غالبا. هناك فئتان من المفردات، وهما المفردات  
النشطة المنتجة هي المفردات التي غالبا ما تستخدم عند الكتابة والتحدث،  
والمفردات الاستقبالية السلبية وهي المفردات التي نادرا ما يستخدمها  الشخص  

 .  , (Subairi  2023)    دا للتواصل عادة عند الاستماع والقراءةيستخدمها أب  أو لا
إتقان أربع مهارات، وهي   العربية بالإضافة إلى الاضطرار إلى  اللغة  تعلم 

وال  ةمهار  والاستماع  والكتابة  المفردات   كلام. القراءة  لإتقان  أيضا   مهم 
تي تختلف من . العدد الكبير من المفردات والمصطلحات العربية البها  والاهتمام

التركيز في تعلم اللغة. لذلك فإن الإتقان شكل وأصل الكلمات وملحقاتها هو  
على   أيضا  سيؤثر  للمفردات  وكتابيا  الجيد  شفهيا  اللغوية    2018)  مهارات 
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Barokah) مهاراته  .   ,  للمفردات، كانت  إتقانا  أكثر  الشخص  كلما كان 
 اللغوية أفضل. 
أن وضع المفردات له دور مهم في اللغة العربية ، خاصة في    ةيدرك الباحث

الواقع لا يمكن فصل عملية تدريس   ةتحسين مهار  العربية. ولكن في    القراءة 
الاختلافات في    اللغة العربية كلغة أجنبية للإندونيسيين عن مشاكل  المفردات 

وترتيب   ، والمفردات   ، النحوية  الأنظمة  والاختلافات في   ، الصوت  أنظمة 
الكلمات والكتابة. يجب النظر في هذه الاختلافات وإعطاء حلول لها حتى 

 Hunaidu)  يتمكن الطلاب من تعلم المفردات العربية جيدا دون أي ضغط

and Sabae Mahlani, 2019)  . 
 

 الفردات  إتقان  أهميةج. 
كل لغة لها بالتأكيد مفرداتها الخاصة، وكذلك اللغة العربية. عندما يريد  
شخص إتقان لغة، فإن الأساس الذي يجب تعلمه أولا هو المفردات. سيجد  
الشخص بسهولة كلمة في التعبير عن فكرة وفكر وتعبير عن الذات إذا كان 

. في التواصل، سيقوم المتحدث , (Isbah  2020)  لديه إتقان كاف للمفردات  
باختيار الكلمات في نقل الرسالة حتى يتمكن المتحدث من قبول وفهم النية  
اللغة،  الصحيحة في  المفردات  ما  لدى شخص  يكن  لم  إذا  ولكن  المنقولة، 
فسيواجه المتحدث صعوبة في نقل الرسالة وسيجد المستمع أيضا صعوبة في  

 المتحدث.   مقصودفهم 
على الرغم   لكل متعلم لغة.    ى أهمية إتقان وإثراء المفردات هذا يدل عل 

عملية بطيئة ومستمرة، إلا أنها تتطلب من أن إتقان المفردات في تعلم اللغة  
للمدرسين قدر الإمكان توفير  اللغة، لذلك يمكن  أثناء تعلم  الوعي والمثابرة 

ون من إتقان طرق أو استراتيجيات تعليمية مناسبة وممتعة حتى يتمكن المتعلم
بسهولة.   بسهولة   المفردات  الطلاب  سيحقق  الكافية،  المفردات  إتقان   من 
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العربية  كلامال  ةمهار  باللغة  والكتابة  والقراءة   Fatah dan  2019)  والاستماع 

Kusuma) , . 
تعلم  يتم  أن  يمكن  اللغة.  تعليم  عالم  في  جدا  مهم  المفردات  إتقان 

الفردي والجماعي وتعلم الكمبيوتر والتعلم المستقل المفردات من خلال التعلم  
بيئة  المبذولة لخلق  الجهود  على  يؤثر  أن  المختلفة يمكن  الوسائط  واستخدام 
لغوية. تقارير تعليم الطلاب هي أيضا جزء من عكس نوعية وكمية مفردات 
التي يحصل عليها الطلاب  السفلية  الشرطة  المتوسطة أو  أو  الطلاب الجيدة 

أيضا على المفردات والمهارات اللغوية لديهم. لذلك من المفهوم مدى  وتعتمد  
 .  (Hunaidu and Sabae Mahlani, 2019) أهمية تدريس المفردات في المدارس

 
 عوامل الؤثرة في إتقان الفرداتد. 

تعلم إتقان المفردات، بالطبع، هناك العديد من العوامل التي يمكن أن  
  ي هناك عاملان يؤثران على إتقان المفردات، وهتؤثر على مستوى الإتقان.  

 أولا العوامل الداخلية في شكل المستوى العمري وقدرات الأطفال وتحفيزهم. 
الأطفال يمتلكها  التي  المفردات  إتقان  مقدار  أن  المؤكد  والآباء    من  والكبار 

التي  ، كلما    الشخصسيكون مختلفا، نظرا لارتفاع عمر   المفردات  زاد عدد 
سيحتاج إلى الكثير من كلما كان الشخص أكثر نضجا    لأنه    يمكنه إتقانها

في إدارة المفردات ، اتضح أنه ليس    القدرة    ث  ،الكلمات للتواصل الاجتماعي
كل الأطفال لديهم مفردات منخفضة، خاصة في هذا العصر الحديث، اتضح 
أن هناك العديد من المتحدثين الذين لا يزال عمرهم طفلا لأنه منذ الطفولة  
حصلوا على الكثير من التدريب على التحدث الذي يؤدي إلى القدرة على 

وكذلك البالغين، لا يزال هناك أيضا أولئك الذين   إتقان الكثير من المفردات،
لديهم مفردات منخفضة تحدث أحيانا بسبب افتقار شخص ما إلى التنشئة 

عاملا مؤثرا جدا    ويصبح الدافع    الاجتماعية أو القدرة في  إتقان المفردات.  
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على إتقان المفردات ، بحيث يصبح الشخص سهلا ومعتادا عليه، يجب أن 
الدافع بالآخرين.    يعطى  أو  بنفسه  مبكرة  سن  منذ  )العريفی,  والتشجيع 

2019 ) 
المدرسية   الثاني والبيئة  الأسرية  البيئة  شكل  في  الخارجيين    العاملين 

  (Nurhalimah, Romdaniah dan Nurhasanah, 2020)البيئية العوامل  هي    . 
  يصعب السيطرة عليها لأنها تشمل أشخاصا آخرين فيها ، ليس الأسرة   عوامل
بناء على الملاحظات في الفصل الحادي .   أيضا  ولكن المجتمع المحيط  فقط

بشكل عام ، لا يزال الطلاب ضعفاء فونوروغو    1مدرسة عاليه حكومية  عشر  
 العربية  إتقان الطلاب للمفردات ضعفاء  لى إتقان مفردات العربية.  عويفتقرون  

إلى عدة عوامل داخلية وخارجية، عوامل داخلية مثل الطلاب الذين   تسبب
معنى   إيجاد  في  جهد  ولا  التعلم،  متابعة  في  حماس  أو  اهتمام  لديهم  ليس 
الكلمات العربية في القواميس أو الكتب العربية. أن العامل الخارجي هو عدم 

للغة العربية، لا يوجد جهد  وجود عادات المعلم في تحفيز الطلاب أثناء تعلم ا
الطلاب   إتقان  ملاءمة في تحسين  وأكثر  أفضل  بشكل  التعلم  طريقة  لتغيير 

 للمفردات. 
 

 الفردات  إتقان جوانب و مؤشرات ه. 
مؤشرات لتقييم إتقان المفردات ، وهي   3هناك ،  Thronburyوفقا ل 

هي   العربية  اللغة  إتقان  تحقيق  مؤشرات  والمعنى.  والتهجئة  اذكر  1النطق   .
. اذكر  3. اذكر معنى كلمة الكلمة المقدمة  2الكلمة حسب المعنى المطلوب ،  

  ، الموضحة  للصورة  للكلمة 4الكلمة وفقا  الصحيح  الكلمة  اذكر صوت   .
أكمل الجملة بالكلمة المناسبة.  ستكون هذه المؤشرات مقياسا    .5المقدمة ،  

. إذا كان الطالب  (Rikmasari and Budianti, 2019)  في تقييم إتقان المفردات 
قد تمكن من تلبية هذه المؤشرات الخمسة ، فيمكن القول إن الطالب قد أتقن  
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المفردات التي تعلمها ، ولكن إذا كان هناك أحد هذه المؤشرات التي لم يتمكن  
الطالب من القيام بها ، فيمكن القول أن الطالب لا يزال يفتقر إلى إتقان 

 المفردات. 
إتقانقل    ثّ  المفردات جوانب  الشكل ،  Brewster  بواسطة    ن  وهي 

والاستخدام الكلمة  ومعنى   Nurhalimah, Romdaniah dan)   والنطق 

Nurhasanah, 2020)    المتعلقة المعلومات  وتكرار  بسماع  المتعلقة  النماذج   .
يمكن  المفردات.  ونطق  نطق  على  يؤكد  الذي  النطق  ث  المقدمة.  بالمفردات 

المفردات بشكل صحيح. ث   اللغة نطق ونطق  لديه إجادة  الذي  للشخص 
 معنى الكلمة هو قدرة الشخص على فهم معنى ومعنى المفردات  وآخرها  هو 

الذي يعد مكملا للجوانب السابقة ، إذا كان الشخص قادرا من الاستخدام  
حيث النطق والشكل ومعنى الكلمة ولكنه لم يكن قادرا على تجميع المفردات،  

لذلك ، في تعلم    إتقان مفردات اللغة. عليفلا يزال هناك شخص ما يفتقر 
 مفردات اللغة، من الضروري الانتباه إلى جوانب إتقانها.  

 
 الدبلجة والترجمة في تعلم اللغة العربية  ةقيطر  عنإجراء البحث  خطواتو.  

في عملية البحث. سيكون البحث أسهل إذا اتبعت   كدليلتنفيذ   يستخدم
طر  تطبيق  في  البحث.  والترجمة  ةقيالخطوات  مفردات    إتقان  علي  الدبلجة 

.   (Aristiawan, 2021)ة  العربية، هناك ثلاث خطوات يجب أن يقوم بها الباحث 
بالتحضير قبل  تنفيذ البحث  من خلال    ةقوم الباحثتالخطوة الأولى هي أن  

إجراء دراسة أدبية حول المواد التعليمية  لاستخدامها  في البحث، ث إعداد 
المواد والأدوات الداعمة على شكل أفلام كوسيلة لتعليم المفردات العربية، ث  

  تحديد وقت البحث.

الخطوة،   الخطوة الثانية هي جوهر النشاط في شكل عرض الفيديو.  في هذه  
يتم توجيه الطلاب لمشاهدة  فيديو بعنوان "السوق" وتلقي التعليمات ، وهي:  
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يستمع1 الترجمات    ون.  نسخ   إلى  وينتبهون  بعناية   الفيديو  ويشاهدون  
النسخ  الغرض من هذا  الفيديو.  المعروضة تحت شاشة  والعربية  الإندونيسية 

القصةفي الفيديو.  بينما  الإندونيسي هو مساعدة الطلاب على  فهم المحتوى و 
يهدف نسخ الترجمة العربية إلى السماح للطلاب بالاهتمام بالمفردات العربية 

. يتم تعليم الطلاب  الانتباه إلى الترجمة،  2والكتابة من الحوار على الفيديو.   
وتدوين ملاحظات حول  المفردات المستخدمة في الفيديو ، والعثور على معنى  

تم التي  العربية    المفردات  باللغة  التحدث  على  القدرة  وممارسة    ، اكتسابها 
الفيديو.   في  الحوارات  الطلاب   اخر   و باستخدام  أن  هي  الثالثة  الخطوة 

علاجهم   بعد  العربية  المفردات  إتقان  نتائج  لمعرفة  لاختبار  سيخضعون 
   الدبلجة والترجمة. ةقيباستخدام طر 

 
 بحث السابقةالب. 

. نتائج  بحثال  اسابقة ذات صلة بهذال   بحوث القبل إجراء هذا البحث ، كانت هناك  
 التي أجراها آخرون بمثابة مرجع في إعداد هذا التقرير البحث. ثالبح

 , ( 2022Nurrohman et al)ث من البح .1
وعلم  ب  ,  Nurrohman et al(2022)فعل   الطلاب  دافعية  "تحسين  عنوان 

باللغة العربية من خلال دبلجة الرسوم المتحركة اليابانية إلى  النفس في التحدث  
  ي العربية" في ثلاث مؤسسات ، وهي مدرسة الفرقون الداخلية الإسلامية )جاو 

الوسطى( ومدرسة    يالغربية( ، ومدرسة نهرول الحية الداخلية الإسلامية )جاو 
إلى تحديد ث  البحالشرقية(. تهدف    يدار السلام جونتور الداخلية الحديثة )جاو 

مستوى الدافع وبناء اهتمام الطلاب بالتحدث باللغة العربية مع وسائل دبلجة 
 العربية. إلي الأنمي اليابانية 
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حساب نتائج البيانات التي تم الحصول عليها باستخدام اختبارات وصفية  
باستخدام  كم طبيعية كولموغوروف  واختبارات  من   SPSS 26ية  والتحليل 

نتيجة لذلك ، كان هناك تغيير كبير في نتائج جدول استبيان  .  HARSاستبيان  
HARS    وقيمةkolmogorov    متوسطة فرضية    44.04بقيمة  من   يعنيأعلى 
كبديل    بحثال ا. وبالتالي يمكن استخدام الآثار المترتبة على هذ30.00البالغة 

 في زيادة الدافعية والتغلب على علم النفس السلبي للطلاب في تعلم اللغة العربية. 
 ( Nuryandi et al, 2017)  ث منالبح .2

تقنيات دبلجة   )Nuryandi et al )2017  فعل بعنوان "فعالية استخدام 
الأفلام لتحسين القدرة على التحدث )بحث تجريبي على طلاب اللغة في الصف 

عشر   حكومية  الثاني  عالية  الدراسية  ناغريغ    1مدرسة  السنة  في 
(". يستخدم هذا البحث طريقة بحث شبه تجريبية مع تصميم  2016/2017

المسبق لمج  بعد الاختبار  الغرض من هذما  هو تحديد   بحثال  اموعة واحدة. 
لدى الطلاب قبل وبعد تطبيق طريقة الدبلجة في التعلم ومعرفة   كلامال  ةمهار 

 استجابات الطلاب لتقنيات التعلم. 
أن   البيانات  بناء على تحليل  الباحث  عليها  التي حصل  النتائج  أظهرت 

بينما    39.41الدبلجة كان  متوسط درجة الطلاب قبل إعطائهم تعلم طريقة  
الدبلجة   طريقة  تعلم  إعطائهم  بعد  الطلاب  درجة  متوسط  . 59.88كان 

لدى    كلامال  ةوبالتالي، يمكن استنتاج أن طريقة الدبلجة فعالة في تحسين مهار 
الطلاب ، وبناء على نتائج الاستبيان ، يعتقد الطلاب أن طريقة الدبلجة مثيرة  

 باللغة اليابانية.   كلامتحسين مهاراتهم في الللاهتمام ومحفزة وقادرة على 
 ( Octafia et al, 2021)ث منالبح .3

باللغة   )Octafia et al )2021  فعلت المحادثة  على  "التدريب  بعنوان 
الإنجليزية باستخدام طريقة الدبلجة لطلاب دار السلام بوندوك بيتير ديبوك"  
مع طريقة المشاركة المباشرة في الأنشطة التي توفر المعرفة حول وسائل الإعلام 
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 البحث رض  وطرق تعلم المحادثة باللغة الإنجليزية المطبقة في خدمة المجتمع. كان غ
هو تحسين قدرة الطلاب على التواصل باللغة الإنجليزية. يمكن لنتائج أنشطة  
صناعة الأفلام باستخدام طريقة الدبلجة تحسين المحادثات وزيادة مفردات اللغة 
ديبوك،   بيتر  بوندوك  السلام  دار  مؤسسة  في  والإداريين  للطلاب  الإنجليزية 

الدبلجة المطبقة بشكل فعال في ريقة  ط  وتستخدم وسائل الإعلام السينمائية و
 تعلم المحادثة.  

 ( Cristina et al ,2021)ث من البح .4
بعنوان "طريقة الدبلجة ومقاطع الفيديو    ,.Cristina et al(  2021)  فعلت

البحث   الطلاب باللغة الإنجليزية". استخدام نماذج  التعليمية لتحسين تحدث 
بعد  وما  الاختبار  قبل  التجريبي  التصميم  من  واحدة  مجموعة  مع  التجريبي 

الغرض   التحدث باللغة   البحثالاختبار. كان  الطلاب على  هو تحليل قدرة 
الدبلجة وتعلم وسائط الفيديو. وكشفت نتائج  طريقة  دام  الإنجليزية بعد استخ

عن وجود اختلافات في نتائج اختبارات القدرة على التحدث باللغة   البحث
إيجابية وجيدة في تحسين  قيمة  الدبلجة  توفر طريقة  الطلاب.  لدى  الإنجليزية 

للغة  مهارات الطلاب في اللغة الإنجليزية وتوفر الدافع لتعلم الطلاب التحدث با
  ة الإنجليزية. وهكذا أثبتت طريقة الدبلجة فعاليتها في عملية التعلم لتحسين مهار 

 التحدث باللغة الإنجليزية لدى الطلاب. 
 ( Yulianto and Agus ,2022) ث منالبح .5

حول أنشطة خدمة المجتمع من خلال تعلم   مهبحث في    و أغوس   يوليانتو   فعل
طر  خلال  من  الإنجليزية  بندا    ةقياللغة  قرية  في  أجريت  التي  والترجمة  الدبلجة 

إلى التغلب على   بحثال اكيريب، قرية أرغاسونيا ، مدينة سيريبون. تهدف هذ
عدم ثقة الطلاب في التواصل باللغات الأجنبية، من خلال التدريب على تعلم  

الإ طر اللغة  باستخدام  الفعالة  التعلم  وطرق  ومن    ة قينجليزية  والترجمة،  الدبلجة 
المأمول أن يصبح الطلاب مهتمين ومتحدين للتواصل باللغة الإنجليزية بمساعدة  
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وسائل الإعلام السينمائية. وجاءت نتائج تنفيذ النشاط أنه من خلال إجراء  
فير الدافع والفهم والمعرفة تعلم دبلجة وترجمة مثيرة للاهتمام تمكنت من تو   ةقيطر 

الجديدة في تعلم اللغة الإنجليزية وزيادة رغبة الطلاب في التواصل باستخدام اللغة 
 الإنجليزية في الحياة اليومية.  

تم تنفيذ طرق   ا البحثهو أنه في هذ  ا البحثالسابقة مع هذ  بحثالفرق عن ال
المدرسة    الدبلجة والترجمة في تعلم اللغة العربية المطبقة على الصف الحادي عشر

المؤسسة والفصل بإجراء بحث حول   فونوروغو  1العالية الحكومية   تقم  لم  حيث 
ذات  الفيديو  وسائط  خلال  من  والترجمة  الدبلجة  طرق  استخدام  يتم  الطريقة. 

العربية من الفئة الحادية عشرة التي تم تسليمها.  الموضوعات السوقية وفقا للمواد  
 السابقة.  بحثمختلفة أيضا عن ال ا البحثبحيث تكون نتائج هذ

 
 ىطار الفكر ج. الإ

الفكير  هي   ىإطار  التي  المختلفة  بالعوامل  النظرية  ارتباط  لكيفية  شرح  هو 
، ترتيب إطار  بحثال  افي هذ  (Nurdin & Hartati,  2019)موضوع مشكلة البحث .  

المراد   الحرة  والمتغيرات  المقيدة  المتغيرات  بين  العلاقة  لشرح  منهجي  بشكل  الفكير 
دراستها. في السابق ، أتقن الباحثون مقدما النظرية التي سيتم تطبيقها من أجل تجميع  

الصلة.   ذات  البحث  نتائج  خلال  من  جيد  ذهني  على    إطار  التغلب  في  خاصة 
 تحدث في عملية التعلم في الفصل الدراسي، يطلب من المعلمين   المشكلات البحثية التي

يكونوا مبدعين ومبتكرين في اختيار طرق التعلم حتى يمكن أن تعمل عملية التعلم   أن
 بنشاط وتحقق أهداف التعلم. 

الدروس التي يتم تنفيذها في بعض المدارس هو تعلم اللغات الأجنبية،   ىحدإ
استخدامها كوسيلة لتعلم المعرفة الدينية،    بالإضافة إلى  بية.  على سبيل المثال اللغة العر 

لا تستخدم اللغة العربية فقط كوسيلة لتعلم المعرفة الدينية، ولكن أيضا لتحسين موقف 
وشخصية الأطفال ليكونوا وفقا للتربية الإسلامية. لذلك فإن اللغة العربية مهمة في  
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من التواصل   أن يتمكن الطلاب  . الهدف الرئيسي لتعلم  اللغة العربية هو  عالم التعليم
اللغة العربية له أربع مهارات يجب   تعلماللغة العربية كتابيا وشفهيا.  والتفاعل باستخدام  

مهار  ومهار   ةالقراءة ومهار   ة إتقانها وهي  ومهار   ة الكتابة  ,  2020)التحدث   ة الاستماع 

Wabdaron & Reba).   للمفردات حتى    كافإتقان    عليتحتاج هذه المهارات الأربع
 ن الأفكار وأفكار الأفكار ومشاعرالآخرين .  للتعبير عاللغة تتمكن  من التعبير عن 

من العثور على المعلومات   يتمكنوا    إتقان المفردات أمرا مهما للطلاب حتى   
إن الكم الكبير من المفردات في اللغة يجعل عملية التعلم    وفهمها في نص أو فيديو.  

يمكن أن يجذب   معوقة إذا لم تكن متوازنة مع توفير المواد بطرق التعلم المناسبة والمثيرة.  
انتباه المتعلمين وبشكل غير مباشر يتم إرفاق المواد   اختيار طرق التعلم المناسبة والممتعة

من   الدبلجة والترجمة   ةقيطر   ةالحالة، يستخدم الباحث  في هذه  .المقدمة بذاكرة المتعلم
 المفردات العربية.    إتفاق لجذب اهتمام الطلاب والقدرة على     الفيديو خلال  وسائط  

الفيلم له فوائد كواحد من وسائل التعلم ، وتشمل فوائد الفيلم في عملية التعلم  
القدرة على التقاط وتخزين وإعادة نقل حدث حقيقي ، وتقديم حدث في وقت قصير، 
للتعلم.  الطلاب  وجذب  الدراسي  الفصل  إلى  الخارجي  العالم  جلب  على  والقدرة 

(2020 ,Siti and Arisona)ا طريقة  يمكن استخدام  السينمائي  الإعلام  مع  لدبلجة 
للطلابرؤية  التعبيرات والأدوار مباشرة لحوارات الشخصيات ، بحيث لا يشعر الطلاب 

إلى شاشة    الترجمةبالملل في ممارسة القدرة على التحدث باللغة العربية. ث تمت إضافة  
 شخصية.  الفيلم حتى يتمكن المشاهد من توضيح وفهم محتوى الحوار الذي قدمته ال

المفردات العربية علي إتقان  الدبلجة والترجمة    ةقيطر تتضمن خطوات تطبيق  
. يعطي المعلم فهما لماهية طريقة الدبلجة و  1ا يلي:  مم   الفيديو من خلال  وسائط  

المتعلم فعله،  2،  الترجمة التعلم السابق .  3. يشرح المعلم ما يجب على  يراجع معلم 
يعرض المعلم    .  4الأولية للطلاب  المفردات  ويعطي أسئلة ما قبل الاختبار لمعرفة القدرة  

. يطلب من الطلاب الانتباه إلى   5فيه دبلجة عربية وترجمة عربية وإندونيسية ،  فيديو
ب ويعرفون .  بعد أن يفهم الطلا6،    الفيديوالفيديو لفهم مفردات ومحتوى الحوار على  
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يتم    ون فهمعندما ي يمنح الطلاب الوقت لطرح الأسئلة و،  الفيديو محتوى الحوار من  
بعد إعطائهم مادة باستخدام طريقة الدبلجة   لمعرفة قدرات الطالباختبارا  إعطاؤهم  
طر   والترجمة.   باستخدام  التعلم  بعد  المقدمة  الاختبار  نتائج  و   ةقيستحدد    الدبلجة 

يتم إجراؤه باستخدام  الترجمة   الذي  التعلم  إذا كان   الدبلجة والترجمة يمكن  ة قيطر ما 
 . ةقيإتقان الطلاب للمفردات مقارنة بعدم استخدام هذه الطر  علي

 
 د. فروض البجث 

 التي يتم اختبارها بعد ذلك لمعرفة حقيقتها  بحثالفرضية هي تخمين مؤقت لنتائج  
(2020  ,Wardani)وهي فرضية  وض البحثهناك نوعان من الفر   بحثال  ا . في هذ .
 هي: بحثال افي هذ( Ho)عدم الوفرضية العمل. فرضية عدم ال

Ho:   فصللطلاب    إتقان مفردات العربية  علي  فعالا  ليس  الترجمة  الدبلجة و    ة قيطر 
 . فونوروغو   1مدرسة عالية حكومية  الحادي عشر

 هي: ا البحثفي هذ( Haفرضية العمل )
Ha  : العربية لطلاب      إتقان   عليفعال  الترجمة  الدبلجة و    ةقيطر  فصل مفردات 

 فونوروغو.  1مدرسة عالية حكومية الحادي عشر 
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 الثالث  بابال
 البحث طريقة

 البحث  نوع  أ. 
أن  Arikunto  (2010) تصميم البحث خطوة مهمة في البحث الكمي. ذكر  

للباحث طريق  خارطة  يشبه  البحث  عملية   ةتصميم  في  الاتجاه  وتحديد  لتوجيه 
الأساليب الكمية مع تصاميم البحث   بحثال  االبحث. تستخدم الطريقة في هذ

الضابطة.   المجموعة  واللاحقة دون تصميم  القبلية   Siyoto  2015)التجريبية شبه 

and Sodik),  دون فصول  فقط  استخدم الفصول التجريبية    بحثالا  لذلك في هذ
على    بلجة و الترجمةدال  ةقيطر   لمعرفة فعالية  بحثال  االتحكم، لأن الغرض من هذ

مفردات   لطلاب  إتقان  عشر    فصلالعربية  حكومية  الحادي  عالية   1مدرسة 
 فونوروغو.

أشباه التجارب هي تجارب لها وحدات معالجة وقياس تأثير ووحدات تجريبية  
التغييرات  استنتاج  في  مقارنات  لإنشاء  عشوائية  مهام  لديها  ليس   ولكن 

  (2021,Rhamayanti)  يتم العلاج،  إعطاء  قبل  الفصل  .  في  أولا  أولي  اختبار 
التجريبي لمعرفة حالة المجموعة قبل العلاج ، ث يتم إعطاء الطلاب العلاج ، وبعد  

العلاج المقدم ا لمعرفة ما إذا كان  هإجراء العلاج يتم إعطاء الطلاب  اختبارا بعد
 ناجحا أم لا.   

 
 هوزمان مكان البحث  .ب

 البحث مكان .1
ت ، جاوة الشرقية. اختار فونوروغو  1حكومية  مدرسة عالية  هذا البحث في  

وتعرف   ة الباحثمن سكن  ا بيالمدرسة لتكون موقع البحث لأن المدرسة قر  ة الباحث
جيدا من المعلم الذي يدرس اللغة العربية الصف الحادي عشر. قدمت المدرسة 
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إجراء    ةأيضا مرافق يمكن أن تساعد في عملية البحث بحيث تسهل على الباحث
 البحث. 

 
 البحث  زمان .2

 حتّى   2022لمدة عشرة أشهر، بدءا من يونيو    هذا البحث  استمر تنفيذ
 . ويمكن الاطلاع على تفاصيل هذه الأنشطة في الجدول التالي: 2023مارس 

 تنفيد البحث. 3.1جدول 
 شهر الانشطه لا

 أبريل  مارس فباير  يناير  بعض  نوفمب  اكتوبر  يونيو 
إعادة    قبل .1

 تعيين
        

         تقديم العنوان .2
خطة اقتراح   .3

 البحث 
  

 

      

خطة  إمتحان   .4
 البحث 

        

نتائج   .5 مراجعة 
 الندوة

        

تصاريح   .6 إدارة 
 البحث 

        

         إعداد البحث  .7
  1المرحلة   .8

 البحث 
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من    2المرحلة   .9
 البحث 

        

  3المرحلة   .10
 البحث 

        

معالجة  .11
البيانات  
 وتحليلها 

        

         إعداد التقرير  .12
امتحان  .13

 لبحث ا
        

 
 تهمجتمع البحث والعينج. 

 ثمجتمع البح .1
هي منطقة معممة تتكون من كائنات وموضوعات    Sugiyonoوفقا    تمعالمج

,  2021)للدراسة واستخلاص النتائج  ةلها صفات وخصائص معينة يحددها الباحث

Roflin et al)  هو العدد الكامل للمواضيع والأشياء المراد   تمعالمج. يقال أيضا أن
أ و ب   الحادي عشر  فصلهم جميع طلاب    ثالبحفي هذه    تمعالمج دراستها.  

والذي يبلغ   2022/2023للعام الدراسي    فونوروغو  1مدرسة عالية حكومية  
 من  فصلين. ويتكون  طالبا 72

 البحث ةعين .2
جزء أو ممثل للمجتمع الإحصائي، يجب أن يكون حجم العينة  هي    العينة  

لوصف   الالمجتمعالمستخدمة كافيا  عينة  أخذت  المجتمع   بحث.   من  جزء  من 
المجتمع  ، كان إجمالي  بحثال   االإحصائي يمكن أن يمثل العينة بأكملها. في هذ

العدد    72 العينة    100أقل من    شخصا حيث كان  تكون  أن  لذلك يجب   ،
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   Arikunto تفكير  وهذا يتماشى معالمستخدمة هي المجتمع الإحصائي بأكمله ، 
فمن الأفضل أن تأخذ كل   100من    أنه "إذا كان المجتمع أقل    الذي ينص على

 ,(Hamid and Yulianti 2019)ية".مجتمعشيء بحيث يكون البحث دراسة 
 

 جمع البيانات ة قد. طري
هي إتقان الطلاب للمفردات العربية    بحثال  االبيانات التي تم الحصول عليها في هذ

هو  المقدم  العلاج  العلاج.  بعد  للطلاب  العربية  للمفردات  وإتقانهم  علاجهم  قبل 
الدبلجة والترجمة من خلال وسائط الفيديو. سيتم تنفيذ الطريقة في   طريقةاستخدام  

. للحصول على هذه البيانات، فونوروغو  1مدرسة عالية حكومية  الحادية عشرة    فصل
 هي: بحثال اإن تقنيات جمع البيانات في هذف

 حتبار الإ .1
لقياس إتقان الطلاب للمفردات   بحثال  ااستخدام تقنية الاختبار في هذ

، فإن الاختبار هو تقنية   Arifinوفقا  .   الدبلجة والترجمة  ةقيالعربية من خلال طر 
بيانات  أو طريقة تستخدم من أجل القيام بأنشطة القياس ، حيث توجد أسئلة أو  

أو سلسلة من المهام المختلفة التي يجب على الطلاب القيام بها والإجابة عليها  
هو اختبار    بحثال  اشكل الاختبار المقدم في هذ  .(Zainal,  2020)قدراتهم  لقياس

بناء  التقييم  تقييم متعددة الخيارات باستخدام دليل لأدوات  كتابي مع  أدوات 
لقياس    سبقتحقيقها. تم إجراء الاختبار مرتين، وهما الاختبار المعلى المؤشرات المراد  

والاختبار  العلاج  قبلإعطاء  العربية  للمفردات  الطلاب  لإتقان  الأولية  القدرة 
 البعدي لتحديدتحسن  إتقان الطلاب للمفردات العربية بعد العلاج.   

 قية التوثي .2
فإنه يبحث عن بيانات عن الأشياء في شكل ملاحظات ،    Arikuntoوفقا  

ذلك  إلى  وما  وكتب  ونسخ  أعمال  تم    .(Arischa,  2019)  وجداول  التي  الوثائق 
يمكن استخدامها للبحث واختبار كبيانات داعمة    بحثال  افي هذالحصول عليها  
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 البيانات   لجمع   الأدلة لأنها تحتوي على خصائص طبيعية. تستخدم تقنيات التوثيق
والأدلة   شكل أسماء الطلاب والموضوع ومنهج الملف الشخصي للمدرسة والصورفي  

 التي توضح الوضع الحقيقي لإجراء دراسة في المؤسسة.  
 

 جمع البيانات  ه. وصيلة
 مفهوم المتغير  .1

،  Sugiyonoهذا البحث هو بحث كمي مع مناهج البحث التجريبية. وفقا ل  
فإن البحث التجريبي هو البحث الذي يستخدم للبحث عن تأثير بعض العلاجات 

في البحث التجريبي، .   (Gustia and Nelmir  ,2023)على حالة يمكن السيطرة عليها
 ا والمتغيرات الحرة. هذه المتغيرات في هذهناك علاج يحدث بين المتغيرات المرتبطة  

 هي: بحثال
 : إتقان المفردات العربيةستقلالم متغير ا.

 الدبلجة والترجمة  ةقي: طر تابعمتغير ال ب. 
 

 عمليتعريف  .2
هو تعريف له معنى    تعريف عملي ( أنّ 2007يذكر سيف الدين أزوار ) 

مرئي   غير  المؤشر  يكون  عندما  بموضوعية  قبوله  ويتم   ,Agustian  2019)  شد 

Saputra and Imanda),  .كأساس في تحديد شبكة أدوات البحث.   تعريف عملي
يقرأ   تعريف عملييعمل   الذي  الباحث والشخص  الفهم بين  توفير نفس  على 

 نتائج بحثه حتى لا يكون هناك سوء فهم.  
استبدال الصوت أو المحادثة الموجودة    هو    بحثال  اتعريف طريقة الدبلجة في هذ

إليها الذهاب  يريد  التي  باللغة  اللاعب  لشخصية  وفقا  فيديو   / فيلم   2021)  في 

(Cristina, Putri and Marhayati), تم تنفيذ الدبلجة باستخدام لبحثا ا. في هذ ،  
 ا التي تم ترجمتها إلى اللغة العربية ، ث كانت الترجمة في هذ  الرسوم المتحركة  أفلام  
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مكتوب باللغة العربية والإندونيسية أيضا وأضيف   على شكل نص حواري  لبحثا
الواردة في  الكلمات  المفردات هو جميع  تعريف  أن  الفيديو. في حين  إلى شاشة 
بها  الناطقين  لغات  مع  التواصل  طلاقة  لدعم  المفردات  مراعاة  يجب  اللغة، 

 (Zahro, Noermanzah and Syafryadin, 2021)والأجانب. 
بعنوان "  هي  بحثال  اهذ  في  المفردات    أمّ  المفردات    وفقا لمواد    السوق"تعلم 
  الفيديو المفردات موجودة بالفعل في  فإن    للصف الحادي عشر ،  اللغة العربية    تعلم

هو تحسين إتقان المفردات   لبحثاغرض     الذي سيتم استخدامه كوسيلة تعليمية.  
قبل مدرس   الدبلجة والترجمة. لم يتم تنفيذ هذه الطريقة من  ةقيالعربية من خلال طر 

، والتعلم فونوروغو  1مدرسة عالية حكومية    عربية في الفصل الحادي عشراللغة  ال
كسلان     التي تجعل الطلاب فقط  التقليدية    ةقيالذي إجراؤه حتى الآن يستخدم الطر 

مع طريقة تعليمية ممتعة تجعل الطلاب مرتاحين ولا   الحصول تدريسها.    صعبة علي
يتم استقبال المواد المقدمة بشكل المأمول أن  من    عملية التعلم،  عند  يشعرون بالملل  

 جيد من قبل الطلاب. 
 

 شبكة  أدوات  .3
الذي تمت دراسته    المتغيراستخدام شبكة شعرية الأداة لتحديد العلاقة بين  

المستخدمة  والتقنيات  منه،  البيانات  على  الحصول  تم  الذي  البيانات  ومصدر 
  ةقيكطر   لبحثا  افي هذالتابع    طريقة الدبلجة والترجمة كمتغيرأمّ  والأدوات المجمعة.  

الذين  ة التقني .م اللغة العربية لتحسين إتقان المفردات العربية لدى الطلاب يفي تعل 
،    التوثي الدبلجة والترجمة، أي استخدام  تقنيات    ةقيرفة فعالية طر استخدامها لمع

تعلم اللغة العربية والتي الطرق فعالة بالفعل وجيدة للاستخدام في    تلك هل كانت  
أربعة معايير ياكتو: أ. يمكن أن تثير فضول الطلاب، ب. يمكن تقاس من خلال  

أن تثير التفاؤل لدى الطلاب ، ج. يمكن أن تعزز إبداع الطلاب و د. يمكن 
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  لفعالية . هذه المعايير الأربعة هي معيار    (Ahlaro,  2020)  تطبيقها بشكل فعال
 سين إتقان المفردات العربية. الدبلجة والترجمة كوسيلة لتعلم اللغة العربية في تح  ةقيطر 

يقاس من خلال اختبار  الذي  المفردات العربية     إتقان   وهو  ستقلالمتغير المأمّ  
بعض جوانب تقييم إتقان المفردات هي   تحريري على شكل اختيار من متعدد.  

المفردات، ونطق  والنطق  المعنى  الجمل  وكذلك     فهم  في  المفردات   2020)تجميع 

Nurhalimah, Romdanih and Nurhasanah),هي معايير    الثلاثة الجوانب    . هذه
لتحديد مستوى إتقان المفردات العربية للطلاب. مدى قدرة الطالب على المفردات 

 الأدوات في شكل اختبار كتابي هو كما يلي:  ترتيب  المادية. 
 اختبار  الأدوات  ترتيب. 3.2جدول 

 سؤال مؤشرات الشكلة الكفاءات الأساسية لا.
 رقم  شكل

الاجتماعية   .1 الوظيفة  فهم 
والعناصر   والنص  والبنية 
اللغوية )الأصوات والكلمات 
المتعلقة  للنصوص  والمعاني( 

 بالموضوع: 
التسوق)في السوق التقليدي,  

 في السووبر ماركيت(
والذي يتضمن فعل الكلام ،  
ومقاييس  شكل  ووصف 
وخصائص كائن  وخصائص 
إلى  الانتباه  خلال  من  ما 
شكل ومعنى ووظيفة الترتيب 

أن   المتوقع  من 
الطلاب  يتمكن 
ترجمة  من 

 والجمل  الكلمات 
بشك ل العربية  

 صحيح 

PG 2  ,5  ,
9 ,

13 ,
17 ,
18 ,
20 



33 
 

 

عدد ألف و مليون و  النحوي  
 و بليون مليا 

إظهار أفعال الكلام، ووصف   .2
وخصائص  ومقاييس  شكل 
خلال  من  وخصائص كائن 
ومعنى  شكل  إلى  الانتباه 

عدد ووظيفة الترتيب النحوي  
 ألف و مليون و مليا و بليون

 شفهيا وخطيا 

أن  المؤمل  من 
الطلابم ن يتمكن 

صوت   معرفة 
الصحيحة  الكلمة 

 العربيةباللغة 

PG 6 ,
10 ,
14  

العربي  .3 النص  فكرة  تحليل 
 المتعلقة بالموضوع: 

التسوق)في السوق التقليدي,  
 في السووبر ماركيت(

الانتباه إلى شكل  من خلال 
الترتيب  ووظيفة  ومعنى 

عدد ألف و مليون و  النحوي  
 مليا و بليون 

أن   المتوقع  من 
الطلاب  يتمكن 
الكلمة  ذكر  من 
من  العربية  باللغة 

 الصورة الموجودة 

PG 3  ,8  ,
12 ,
15 

الأفكار   .4 تحليل  نتائج  يعرض 
المتعلقة  العربية  النصوص  من 

 بالموضوع 
التسوق)في السوق التقليدي,  

 في السووبر ماركيت(

أن  المؤمل  من 
الطلاب  يتمكن 
ترجمة  من 
والجمل  الكلمات 
الإندونيسية  من 

 إلى العربية

PG 7 ,
11 ,
16 
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الانتباه إلى شكل  من خلال 
الترتيب  ووظيفة  ومعنى 
و   مليون  و  ألف  النحويعدد 

 مليا و بليونشفهيا وخطيا  

أن  المؤمل  من 
الطلاب  يتمكن 
الجمل  إكمال  من 
بالكلمات  العربية 

 المناسبة 

PG 1  ,4  ,
19 

 
 تجارب الأدوات .4

تجارب أدوات البحث لمعرفة ما إذا كانت الأداة التي سيتم استخدامها   
البيانات صالحة أو يمكن استخدامها كأداة قياس لما تريد قياسه. في جمع  لجمع 

  المكتوبة في شكل خيارات متعددة.  أدوات الأسئلة    ةالبيانات ، يستخدم الباحث 
قبل    والإجابة سيتم مشاركتها    سؤالا  20  ةالباحثقدم      مستجيبا.   30عليها من 

أجاب المستجيبون على الأسئلة عن طريق اختيار الإجابة الصحيحة. قبل إعطاء 
البيانات  نتائج  توفير  أجل  من  أولا  اختبارها  يجب  للمستجيبين،  الأسئلة  هذه 

 . الموثوقيةاختبارات الصلاحية واختبارات  الصحيحة باستخدام
 صلاحية الاختبار ا. 

وفقا    صلاحيةالالبيانات هي البيانات التي تتوافق مع الواقع.    صلاحية 
Arikunto )1995(    القادرة هي حالة تصف مستوى الأدوات ذات الصلة 

على قياس ما يجب قياسه . لقياس صلاحية أداة السؤال التي سيتم استخدامها  
 ,( Payadnya and Atmaja 2020)، يتم حسابها بالصيغة التالية:لبحثا افي هذ

𝑟𝑥𝑦 =  
𝑁∑𝑋𝑌 − (∑𝑋)(∑𝑌)

√{𝑁∑𝑋2 − (∑𝑋)2} {𝑁∑𝑋2 − (∑𝑌)2}
 

 معلومات: 
𝑟𝑥𝑦   معامل الارتباط بين المتغيرات =X  وY   
N   عدد المتقدمين للاختبار = 
∑XY = ضرب  أم x في y 
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X     =عنصر سؤال قيمة 
Y   =السؤال قيمة 

ل وفقا  للصلاحية  القياسية  إذا  Sugiyono  0.3 (2019)  القيمة   .
، فيمكن القول أن الأداة صالحة ، ولكن    0.3رتباط أعلى من  كانت قيمة الإ

، فإن الأداة غير صالحة    0.3رتباط أقل من  العكس صحيح إذا كانت قيمة الإ
 (2019سوغيونو ) ولا يمكن استخدامها كأداة قياس.  

 
 الموثوقية اختبار ب. 

إعادة القابلية لقياس اتساق الاستبيان مقابل    الموثوقيةيستخدم اختبار  
إجابات المستجيبين. يمكن قياس الاتساق عن طريق تطبيق الأداة مرتين أو 
أكثر. إذا كانت البيانات التي تم الكشف عنها موثوقة، فيمكن القول إن الأداة 

اختبار    لبحثاا  . ومع ذلك، أجرت هذ,(Ovan and Saputra  2020)موثوقة  
 الصيغة المستخدمة هي:.  Alfa Cronbachتقنية    واحد فقط باستخدام  موثوقية

 𝑟𝑖 دعد
𝑟𝑖 =  

𝑘

(𝑘 − 1)
{1 −

∑ 𝑠𝑖
2

𝑠𝑡
2 } 

 معلومات: 
𝑟𝑖    الموثوقية= معامل 
k   عدد عناصر السؤال = 

∑ 𝑠𝑖
 لكل عنصر  في درجةعدد فروق =  2

𝑠𝑡
 إجمالي التباين  =  2

( ، تتم مقارنة القيمة بمعيار معامل 𝑟𝑖إذا حساب معامل ألفا كرونباخ ) 
يمكن وضع الأداة     ،  Sugiyonoوفقا  موثوقية كرونباخ ألفا للأدوات الموثوقة.   

أكثر    Alfa Cronbachفي قائمة الانتظار بشكل موثوق إذا كان معامل موثوقية  
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 . إذا كانت القيمة التي تم  (2019  ,Sugiyono)(𝑟𝑖  >0  .60)   60.  0من  
   ، يقال إن الأداة أقل موثوقية.  0 0.6أقل من  الحصول عليها 

 
 و. طريقة تحليل البيانات

هي طرق مستخدمة   Sugiyonoتقنيات تحليل البيانات في البحث الكمي وفقا  
المصاغة في  الفرضيات  واختبار  المشكلة  على صياغة  للإجابة  تتعلق بالحسابات 

 (Sugiyono,  2012)البحث. 
 
 تحليل الوحدة  .1

 المتوسط ا. 
 المتوسط هو أسلوب شرح المجموعة بناء على متوسط قيمة المجموعة

Me   =∑ 𝑓𝑋𝑖

𝑛
 

 معلومات: 
Me  يعني = 
𝑋𝑖   القيمة =xth  إلىi-th 
𝑛   ( 2023)الخوذات اخرون., = عدد الأفراد 

 قيمة المتوسطة ب. 
هو تقنية تستخدم لتحديد موقع البيانات بعد ترتيب  قيمة المتوسطة  

البيانات حسب القيمة. البيانات التي تم فرزها في قائمة توزيع التردد، يتم  
 حساب الوسائط بواسطة الصيغة:

Md    ( ب + ع =
1 2⁄

𝑛−𝐹

𝑓
 

 معلومات: 
Md  = نيلاي الوسيط 

b   الحد الأدنى ، الفئة التي يقع فيها الوسيط = 
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p   متوسط طول الفصل = 
n   = عدد العينات 
F    مجموع كل الترددات قبل فئة الوسيط = 
f    (2023)الخوذات اخرون., = متوسط تردد الفصل 

 ج. وضع 
شائعة حاليا على  الوضع عبارة عن مجموعة من القيم التي تظهر أكثر أو 

 البيانات. يمكن حساب الوضع بالصيغة: 
Mo  = ( ب + ع𝑏1

𝑏1+𝑏2
 

 معلومات: 
Mo  = قيمة الوضع 

b  الحد الأدنى لوضع الفصل = 
p  طول فئة الفاصل الزمني = 

𝑏1    التردد في وضع الفئة مطروحا منه الفواصل الزمنية لفئة التردد مع =
 ئةعلامة فئة أصغر قبل وضع علامة الف

𝑏2    التردد في وضع الفئة تقليل الفاصل الزمني لفئة التردد بواسطة =
 (2023)الخوذات اخرون., علامة فئة أكبر بعد وضع علامة الفئة

 الانحراف المعياري د. 
متوسط   مع  درجة  لكل  الانحراف  متوسط  هو  المعياري  الانحراف 

 الدرجات. صيغة الانحراف المعياري: 

S   =√
∑(𝑥𝑖−x̅)2

(𝑛−1)
 

 معلومات: 
S    الانحراف المعياري للعينة = 

X     قيمة الملاحظة = 
x  العينة  متوسط=    ̅
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N   (2023)الخوذات اخرون., = عدد الملاحظات في العينة 
 

 اختبار المتطلبات الأساسية  .2
لاختبار بيانات    لبحثا ايستخدم اختبار المتطلبات الأساسية في هذ

الفرضيات   معينة كشرط أساس . الاختبار الأساسي  المستخدم في لاختبار 
إذا كانت    لبحثا  اهذ ما  لمعرفة  يستخدم  الطبيعية  الحالة  اختبار  أن  هو 

أم لا. استخدم اختبار الحالة    موزعة بشكل طبيعي  لبحثا  االبيانات في هذ
كولموغوروف سميرنوف وشابيرو ويلك من   لبحثا  ا الطبيعية للبيانات في هذ

 هي:  الحالة الطبيعية للبيانات معايير اختبار   . SPSSج  خلال برنام
 توزيع البيانات بشكل طبيعي،  sig > 0.05إذا كانت قيمة ا. 
 توزيع البيانات بشكل غير طبيعي  ،   sig > 0.05إذا كانت قيمة ب. 

 
 تقنيات التحليل .3

ما إذا كانت هناك   للإجابة عن فرضية وصياغة مشكلة  أما بالنسبة  
تعلم  بطريقة  وبعد علاجهم  قبل  العربية  للمفردات  الطلاب  إتقان  في  زيادة 

 الفرق بين متوسطين  تحليل  الدبلجة والترجمة من خلال الفيديو، يتم استخدام  
هذ في  البيانات  لأن  البارامترية،  غير  ويلكوكسون  رتبة  اختبار   ا باستخدام 

.  استخدم ,(Nugroho and Cahyanti  2023)موزعة بشكل غير طبيعي  بحثلا
الفرضيات  .  SPSSأيضا مساعدة برنامج    لبحثا  ا اختبار ويلكوكسون في هذ

 المستخدمة في اختبار ويلكوكسون هي:
Ho  :طريقة الدبلجة والترجمة    ءلا يوجد فرق بين متوسط القيمة قبل إعطا

 طريقة الدبلجة والترجمة  ءالقيمة بعد إعطا مع 
Ha  :إعطا قبل  القيمة  متوسط  بين  فرق  والترجمة    ءهناك  الدبلجة  طريقة 

 طريقة الدبلجة والترجمة  ءالقيمة بعد إعطا مع 
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الرابع  بابال  
 تحصلات البحث

 أ. ملف الدرسة
ع إحصائي    فوموروغو   1  حكومية   ة ليامدرسة   3113برقم 

عام     50217031 في  أنشئت  حكومية.   مدرسة  وضع  مدرسة   1981لها 
مدرسة  نغاوي.  تقع    حكومية  ةلياهو نقل المدرسة ع  و ونوروغف  1  حكومية  ةلياع
ريف الرحمن حكيم ، كيرتوساري ، بابادان اع  شارع في    و ونوروغف   1  حكومية   ةلياع
في الأراضي المنخفضة  M2 13348مساحة  تشغل، جاوة الشرقية.  و ونوروغف، 

اعتماد  ، تم  المحتملة. حاليا  الدينية  المدارس  تطوير  يتيح  المناطق الحضرية مما  من 
طالبا   714مجموعة دراسة تضم    18ولديها    A  وونوروغف   1  حكومية  ةمدرسة علي

مدرسا    84إلى الفصل الثاني عشر. يخدم وجود هؤلاء الطلاب  عشر  من الفصل  
و    45)عاملا   مدني  موظف  بوضع  يتمتعون  بمركز   25منهم  يتمتعون  شخصا 

 مدرسا إضافيا.  14موظف مدني غير حكومي(  بالإضافة إلى 
جهودا لتحسين جودة التعليم لتلبية  و  ونوروغف   1  حكومية  ةليامدرسة ع  بذلت

معايير التعليم الوطنية مثل برامج تحسين تأهيل المعلمين ، وتحسين أداء العاملين في 
مجال التعليم من خلال التدريب والتوجيه ، وإضافة البنية التحتية للمدرسة ، وتحسين 

وتينية لتعويد  جودة الدروس من خلال برامج ابتكار التعلم الجيدة، والقيام بأنشطة ر 
 حركة النظافة البيئية كل يوم في محاولة للحفاظ على صحة الطلاب. 

الذين  افي "تحقيق الخو  ونوروغف   1  حكومية  ةليامدرسة عتتمثل رؤية   ريجين 
ومهارات  خيرية  بشخصية  والعلوم   يتمتعون  إمتاك  مجالات  في  وجودة  حياتية 

   1  حكومية   ة ليامدرسة عمهمة    و ".  التكنولوجيا بالإضافة إلى ثقافة الرعاية والبيئة
 هي:و ونوروغف

 تزويد الطلاب بالمعرفة الخيرية.  .1
 تعويد الطلاب على الأعمال الخيرية العلمية.  .2
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 غرس الإيمان والتقوى لله سبحانه وتعالى.  .3
 تطبيق ثقافة الحياة النظيفة من أجل منع تلوث البيئة.  .4
 يعيش مقتصدا في جهود الحفاظ على البيئة.  .5
 السلوك المهذب في محاولة لمنع الضرر البيئي.   تعتاد على .6

 هي:   وونوروغف  1 حكومية ةليامدرسة عأهداف 
سكان المدارس أكثر من  مع  الدينية الإسلامية    وأمالية  تحسين نوعية المواقف .1

 قبل 
 سكان المدرسة بنظافة وجمال بيئة المدرسة من قبلمع زيادة اهتمام  .2
البنية التحتية والمرافق التي تدعم تحسين التحصيل  تحسين نوعية وكمية المرافق /   .3

 الأكاديمي وغير الأكاديمي. 
تحسين تطوير الفرق الأولمبية الموضوعية لتكون قادرة على المنافسة في أحداث  .4

 أولمبياد المواد على مستوى المنطقة التي ينظمها مكتب التعليم في المنطقة.
 عن العام السابق. 0.25بمقدار زيادة نتيجة الاختبار الوطني  .5
 زيادة عدد الطلاب المشاركين في التدريب على مناظرة المحتوى باللغة الإنجليزية.  .6
 زيادة شراء مساحات متعددة الخدمات لدعم أنشطة التعليم والتعلم.  .7
 تحسين تطوير نماذج التعلم البيئي المتكاملة في جميع المواد. .8
 شاكل البيئية الموجودة في المجتمع المحيط. تحسين التنقيب وتطوير المواد والم .9

 تحسين تنفيذ ثقافة الحياة النظيفة من أجل منع التلوث البيئي.  . 10
 زيادة زراعة الحياة المقتصدة في محاولة للحفاظ على البيئة.  . 11
 زيادة التعود على السلوك المهذب في محاولة لمنع الأضرار البيئية.  . 12

 
 البيانات   ب. توصيف

وذلك ف  يص تو دف  ته للمستجيبين،  حقيقية  صورة  على  الحصول  إلى  البيانات 
أو غيرهم من الأشخاص لنتائج البحث الذي تم إجراؤه. سيناقش   ة لتسهيل فهم الباحث
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"فع بعنوان  الأطروحة  ومناقشة  نتائج بحث  القسم  الدبلجة اهذا  طريقة  استخدام  لية 
 حكومية  ةليامدرسة عالحادي عشر  فصلإتقان مفردات العربية لطلاب علي والترجمة 

 Yهو طريقة الدبلجة والترجمة بينما المتغير  البحث    افي هذ  X". المتغير    وونوروغف   1
هو إتقان المفردات العربية. هذا البحث كمي مع البيانات الناتجة في  البحث    افي هذ

خلال الاختبارات مع عدد المستجيبين ما شكل أرقام ، البيانات التي تم جمعها من  
 .  SPSSطالبا تم تحليلها باستخدام برنامج  72يصل إلى 

  ة لي امدرسة عأ و ب و ج,  الحادي عشر    فصلهذا البحث على طلاب  فعلت   
كفصل تجريبية    ب و    أالفصول  فبراير اجتماعين من  شهر  في    ,وونوروغف   1  حكومية

الفصل بينما  البحث  كفصل لاختبار صحة الأسئلة. تم اختبار صلاحية  ج    لإجراء 
مستجيبا يوم   30لما يصل إلى    ج    عنصرا من عناصر الأسئلة على طلاب الفصل  20

 14أ يوم الثلاثاء الموافق   الفصل. ث عقد الاجتماع الأول في 2023فبراير  6الاثنين 
اع الأول، . في الاجتم2023فبراير    9، وعقد الفصل ب يوم الخميس    2023فبراير  

بإجراء مقدمة أولا ث يشرح الغرض والغرض من البحث ، ويشرح للطلاب   ةيقوم الباحث
ما هي طريقة الدبلجة والترجمة ، ويعطي توجيهات للطلاب ما يجب القيام به أثناء  

مادة صغيرة تتعلق بموضوع "السوق"، وبعد ذلك   ة عملية البحث. ث استعرض الباحث
على الطلاب لمعرفة إتقان الطالب للمفردات العربية قبل  لمسبق  اتوزيع أسئلة الاختبار  

 سبقالدبلجة والترجمة. يملأ الطلاب ورقة أسئلة الاختبار الم طريقة  معالجته باستخدام  
 .  ةبهدوء وبشكل جيد ث يتم إعطاء نتائج الإجابة للباحث 

الف الثاني في   2023ر  فبراي  21يوم الثلاثاء    أ  الحادية عشرةصل  عقد الاجتماع 
. وسبق اللقاء الثاني تلاوة الصلوات 2023فبراير    16يوم الخميس  ب    وعقد الفصل

بتسليم مادة تحت عنوان "السوق" باستخدام   ةوملء حضور الطلاب ث قيام الباحث 
طريقة الدبلجة والترجمة من خلال وسائط الفيديو التي تم عرضها على شاشة جهاز  
عرض. شاهد الطلاب الفيديو المعروض بهدوء ودقة. يتم تشغيل الفيديو ثلاث مرات 

الطلاب حتى يتمكن الطلاب من التقاط وفهم المواد المقدمة بشكل جيد. بعد أن ينتبه  
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إلى المواد المقدمة باستخدام طريقة الدبلجة والترجمة من خلال وسائط الفيديو، يمكن 
أسئلة   ورقة  الطلاب  إعطاء  يتم  ث  المادة.  من  فهمه  يتم  لم  عما  يسألوا  أن  للطلاب 

لمعرفة قدرة الطالب على إتقان المفردات العربية بعد إعطائهم العلاج   البعدي  الاختبار 
 الدبلجة والترجمة من خلال وسائط الفيديو.  باستخدام طريقة

بناء على نتائج الاختبار المسبق التي تم الحصول عليها ، تم الحصول على البيانات 
 التالية: 

 نتائج الاختبار المسبق. 4.1جدول 
 اختبار ما قبل  فصل اسم  لا.
 A 40 أدهانا أفيفول كوبوسيتياوان  .1
 A 45 عدي ماسيروهين  .2
 A 55 ريكو دوي برايوغا أحمد  .3
 A 50 أحمد الوحي عبد العزيز .4
 A 40 إيرين نور حفيظة  .5
 A 65 أناندا بوترا كاهيا كورنياوان  .6
 A 70 أنجيتا ميليانا أنججريني .7
 A 30 أنيسة نيكمال مغفروه .8
 A 55 أنجانيا فطيخاتول دزاهرو .9

 A 35 أنيسة دوي الزهراء .10
 A 35 عينول يقينأرديان  .11
 A 45 آري أبريان أفندي  .12
 A 50 بيانشا ألفا غارنيدها أرافي .13
 A 45 ديفا داون ماين .14
 A 70 ديفي إنجيليتا سيلفياني .15
 A 40 ديفي مياوي .16
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 A 45 إلسا غوستاوفياني سابوتري  .17
 A 60 فاتريكا زهرة الأميرة  .18
 A 70 ابن شوله  .19
 A 45 إيسنا يوبا براديبتا  .20
 A 40 خويرول بحري .21
 A 65 ليزا دوي تشايراني .22
 A 45 لقمان حكيم  .23
 A 45 محمد خليل الله معصوم  .24
 A 40 مخلصون يانسون .25
 A 35 نواف عليب زين الله  .26
 A 35 ريفان دوي كورنياوان  .27
 A 50 سوهينا هانورا عديلة ريبي  .28
 A 50 سوريا باسكارا جايا  .29
 A 45 تيكا نوفيتا أنججريني .30
 A 55 خطأ ريسدا خويروتونيسا  .31
 A 40 فيترا كاهيا مارساندا  .32
 A 45 ويندا دوي كاهياني  .33
 A 35 يسروه أوختيا ورداني  .34
 A 35 زهرة مولانا فضيلة  .35
 A 45 زيانا زياتور رحمة  .36
 B 60 اديتيا  .37
 B 65 أهدانيا مزياتول أوفا .38
 B 45 ألفياتو نيدا ميلاتي .39
 B 35 ألفيا أنججريني  .40
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 B 45 رشيقة فاراديلا  .41
 B 60 إعدام أفريداساري  .42
 B 30 المرأة هانيدا الثانية  .43
 B 40 إيكا ديماس سيتياوان ناهومبانغ  .44
 B 55 إيكا فانيا برنسيس  .45
 B 50 فرحان دافيد .46
 B 35 فرناندي حلمي نظيف  .47
 B 55 فيلا دوي روحانا  .48
 B 45 جي كاندرا كارولين  .49
 B 55 هشام الفارس  .50
 B 35 إندريا نائل يسروه .51
 B 30 إسنا لطفيانا  .52
 B 45 ليلة مباركة  .53
 B 50 مايا رحمواتي  .54
 B 50 ميلا فينولينا  .55
 B 60 براديبتا محمد عصيام عارف  .56
 B 30 محمد باغوس رحمانسياه  .57
 B 40 محمد فيصل روشا سيف الدين .58
 B 55 محمد إيفان أرديانتو  .59
 B 35 محمد خليل الرحمن .60
 B 45 محمد رفاعي .61
 B 30 ريني فاطمواتي .62
 B 40 رينسي بريليانت إيلمي  .63
 B 30 ريفا ريفيانا سابوتري  .64
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 B 55 رفيان حنان مصطفى .65
 B 35 ريتا كورنياواتي  .66
 B 35 روزا روسلينا هانداياني  .67
 B 45 سيسكا دوي أبريليا  .68
 B 30 سوهندرا فيرمان بختيار  .69
 B 40 تاجا أنجلينا الأميرة .70
 B 40 تريانا ديوي  .71
 B 70 زكي مصباح نور الإسلام .72

 
على إتقان    سبقملاحظة أن نتائج درجات الاختبار الم، يمكن  رأينا في جدولا  كم

تستجيب، تظهر   72تصل إلى  ب    وأ    الحادي عشر  فصلمفردات العربية  لطلاب  
الدبلجة   ةقيهذه الدرجات القدرة على إتقان مفردات الطلاب قبل أن يتم علاجهم بطر 

الم بيانات الاختبار  في الجدول   سبقوالترجمة.  علاوة على ذلك،  يمكن رؤية تحليل 
 التالي:  

 سبقتحليل بيانات الاختبار الم. 4.2جدول 
 الاحصاءات 
Pre_test   

N 72 ساري 
 0 مفقود 

 45.7639 دني
 45.0000 متوسط 
 45.00 طريقة

 10.99487 الانحراف الجنسي 
 30.00 الحد الادني

 70.00 الحد الاقصي 

، من المعروف أن المتوسط )متوسط  سبقالمبناء على نتائج تحليل بيانات الاختبار  
هو   معياري    45.76القيمة(  المتوسطة    10.99بانحراف  والقيمة  الأدنى 45،  والحد   ،
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الدبلجة والترجمة من    ةقي. ث يتم علاج الطلاب بطر 70والحد الأقصى هو    30للقيمة هو  
 خلال وسائط الفيديو والحصول على نتائج الاختبار البعدي على النحو التالي: 

 نتائج الاختبار البعدي. 4.3جدول 
 اختبار ما بعد فصل اسم  لا.

 أدهانا أفيفول كوبوسيتياوان   .1
A 

75 
 عدي ماسيروهين  .2

A 
70 

 أحمد ريكو دوي برايوغا  .3
A 

70 
 الوحي عبد العزيزأحمد  .4

A 
80 

 إيرين نور حفيظة  .5
A 

75 
 أناندا بوترا كاهيا كورنياوان  .6

A 
90 

 أنجيتا ميليانا أنججريني .7
A 

95 
 أنيسة نيكمال مغفروه .8

A 
65 

 أنجانيا فطيخاتول دزاهرو .9
A 

85 
 أنيسة دوي الزهراء .10

A 
70 

 أرديان عينول يقين .11
A 

70 
 أبريان أفندي آري  .12

A 
80 

 بيانشا ألفا غارنيدها أرافي .13
A 

85 
 ديفا داون ماين .14

A 
80 

 ديفي إنجيليتا سيلفياني .15
A 

95 
 ديفي مياوي .16

A 
75 

 إلسا غوستاوفياني سابوتري  .17
A 

70 
 فاتريكا زهرة الأميرة  .18

A 
80 

 ابن شوله  .19
A 

95 
 إيسنا يوبا براديبتا  .20

A 
80 
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 خويرول بحري .21
A 

70 
 ليزا دوي تشايراني .22

A 
95 

 لقمان حكيم  .23
A 

75 
 محمد خليل الله معصوم  .24

A 
80 

 مخلصون يانسون .25
A 

75 
 نواف عليب زين الله  .26

A 
70 

 ريفان دوي كورنياوان  .27
A 

70 
 سوهينا هانورا عديلة ريبي  .28

A 
80 

 سوريا باسكارا جايا  .29
A 

75 
 تيكا نوفيتا أنججريني .30

A 
75 

 خطأ ريسدا خويروتونيسا  .31
A 

80 
 فيترا كاهيا مارساندا  .32

A 
75 

 ويندا دوي كاهياني  .33
A 

80 
 يسروه أوختيا ورداني  .34

A 
70 

 زهرة مولانا فضيلة  .35
A 

70 
 زيانا زياتور رحمة  .36

A 
80 

 اديتيا  .37
A 

85 
 أهدانيا مزياتول أوفا .38

B 
95 

 ألفياتو نيدا ميلاتي .39
B 

75 
 ألفيا أنججريني  .40

B 
70 

 رشيقة فاراديلا  .41
B 

75 
 إعدام أفريداساري  .42

B 
90 

 المرأة هانيدا الثانية  .43
B 

65 
 إيكا ديماس سيتياوان ناهومبانغ  .44

B 
75 
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 إيكا فانيا برنسيس  .45
B 

80 
 فرحان دافيد .46

B 
80 

 فرناندي حلمي نظيف  .47
B 

70 
 فيلا دوي روحانا  .48

B 
80 

 جي كاندرا كارولين  .49
B 

75 
 هشام الفارس  .50

B 
85 

 إندريا نائل يسروه .51
B 

70 
 إسنا لطفيانا  .52

B 
65 

 ليلة مباركة  .53
B 

80 
 مايا رحمواتي  .54

B 
85 

 ميلا فينولينا  .55
B 

70 
 محمد عصيام عارف براديبتا  .56

B 
90 

 رحمانسياه محمد باغوس  .57
B 

65 
 محمد فيصل روشا سيف الدين .58

B 
70 

 محمد إيفان أرديانتو  .59
B 

90 
 محمد خليل الرحمن .60

B 
70 

 محمد رفاعي .61
B 

70 
 ريني فاطمواتي .62

B 
65 

 رينسي بريليانت إيلمي  .63
B 

75 
 ريفا ريفيانا سابوتري  .64

B 
65 

 رفيان حنان مصطفى .65
B 

90 
 كورنياواتي ريتا   .66

B 
70 

 روزا روسلينا هانداياني  .67
B 

70 
 سيسكا دوي أبريليا  .68

B 
80 
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 سوهندرا فيرمان بختيار  .69
B 

65 
 تاجا أنجلينا الأميرة .70

B 
70 

 تريانا ديوي  .71
B 

70 
 زكي مصباح نور الإسلام .72

B 
95 

على إتقان مفردات   الاختبار البعدي  درجة  ، يمكن رؤية نتائجرأينا في جدول  اكم
استجابة، تظهر القيمة    72بما يصل إلى  ب    وأ    الحادي عشر  فصلالعربية  لطلاب  

القدرة على إتقان مفردات الطلاب بعد علاجهم بطريقة الدبلجة والترجمة. علاوة على 
 في الجدول التالي: الاختبار البعديذلك، يمكن رؤية تحليل بيانات 

 تبار البعديتحليل بيانات الاخ. 4.4جدول 
 الاحصاءات 
Post_test    

N 72 ساري 
 0 مفقود 

 77.0139 دني
 75.0000 متوسط 
 70.00 طريقة

 8.66675 الانحراف الجنسي 
 65.00 الحد الادني

 95.00 الحد الاقصي 

بناء على نتائج تحليل بيانات الاختبار البعدي، من المعروف أن المتوسط )متوسط  
، وقيمة    75، وقيمة متوسطة تبلغ    8.66مع انحراف معياري قدره    77.01القيمة( هو  

. يمكن رؤية مقارنة بين نتائج تحليل بيانات الاختبار  95، وقيمة قصوى    65دنيا تبلغ  
 الي:والبعدي في الجدول الت سبقالم

 والبعدي سبقتحليل بيانات الاختبار الم. 4.5جدول 
 الاختبار البعدي  سبق الاختبار الم 

 8,66±  77,01 10,99±  45,76 دني
 75,00 45,00 متوسط 

 65,00 30,00 دقيقه
 95,00 70,00 ماكس 
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 في الجدول ، يمكن ملاحظة أن توزيع القيمة قد زاد في الرسم البياني التالي: 
 والبعدي سبقالاختبار الم نتائج. 4.1البيانيالرسم 

 
وفقا للحد   77.01إلى    45.76المعروف أن متوسط درجات الطالب ارتفع من   

تعلم  بطرق  القيام  قبل وبعد  التي تم الحصول عليها  الدرجات  الأقصى والحد الأدنى من 
ة والترجمة فعالة  الدبلج  ة قيالدبلجة والترجمة. هذا يمكن أن يعزز فرضية ها القائلة بأن طر 

عشر  علي الحادي  الصف  لطلاب  العربية  مفردات  حكومية    إتقان  عالية   1مدرسة 
 .  فونوروغو

 
 لصلاحيةاختبار اج. 

ال معينة.   يه  صلاحيةاختبار  تقنيات  باستخدام  البيانات  معالجة  لنتائج  وصف 
التي يتم   صلاحية الاختبار بحث ال ا، في هذمتنوعةبعدة  صلاحيةالاختبار يمكن إجراء 

واختبارات   تسوية,واختبارات ال  , واختبارات الموثوقية   , صلاحيةال  إجراؤها هي اختبارات 
والموثوقية لمعرفة ما إذا كانت عناصر السؤال    صلاحيةال. يستخدم اختبار  فروض البحث

لمعرفة ما   ويةس توموثوقة. ث يتم استخدام اختبار ال   لاحية المستخدمة كأدوات بحثية ص
أم لا. بعد إجراء    تسويةإذا كانت البيانات التي تم الحصول عليها يتم توزيعها بشكل  

. تمت معالجة  روض البحثف، يتم إجراء تحليل اختبار  جوإعلان النتائ  ويةس تاختبار ال
 .  SPSSبمساعدة برنامج  بحثال االبيانات في هذ

 الموثوقيةو   صلاحيةالاختبار  .1
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 صلاحية الاختبار ا. 
المتغيرات   صلاحية الاختبار   من  سؤال  عنصر  أو  أداة  صلاحية  لتحديد 

البيانات هي  المستخدمة. بنود السؤال التي سيتم استخدامها كأدوات لجمع 
 كما يلي: 

 السؤال . 4.6جدول 
No. Soal 

1. Lengkapilah kalimat berikut: ....  أَشْتَرِي الَخضْرَوَاتَ مِنَ   ?   

a.  ِسْجِد
َ
 السُوْقِ  .c   البِئِرِ  .b  الم

2. Nama benda pada gambar dibawah adalah? 

 

a.   سَمَك  b.   َشَجَرة   c.   بَ قَر 
3. Lengkapilah kalimat berikut    ْإِنْ تَ هَىقَد... ? 

a.  ُالشَمْش   b.  ُالهوََاء    c.  ُاللَّحْم 
4. Arti dari kata  ْتَ فَضَّل adalah? 

a. Silahkan  b. Jangan  c. Nanti 

5. Bagaimana pengucapan yang benar dari kata   أريد ? 

a. Aryadu b. Uriidu c. Ariida 

6. Benda pada gambar dibawah disebut? 

 

a.   دَجَاجَة  b.   جَامُوس  c.   كَلْب 

7. “Teh” dalam bahasa Arab disebut? 

a.   شَاي  b.   مَاء   c .   َعُصَارة  

8. Arti dari kata  َأَخَر adalah? 
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a. Lalu  b. Lain  c. Lalai 

9. Bagaimana pengucapan yang benar dari kata طبق ? 

a. Tubaqun  b. Tabiqun  c. Tobaqun 

10. “Telur” dalam bahasa Arab disebut? 

a.   بَ يْض b.   عِنَب  c.   ْتَمر 

11. Nama dari benda dibawah ini ialah ? 

  

a. ًخِيَارا b.   فِلْفِل   c.   جَزَر 

12. Terjemahan dari kalimat “  َسِتِّيْنَ مِلْي  وْن” adalah? 

a. Enam Milyar           b. Enam Triliyun        c. Enam Juta  

13. Bagaimana pengucapan yang benar dari kata سكّرا ? 

a. Sukron b. Sakkaron  c. Sukkaron 

14. Nama benda pada gambar dibawah adalah ? 

  

a.   طَمَاطِم  b.    مَوْز   c.   ذُرَّة 

15. Arti dari kata بُ نًّا  adalah? 

a. Jamu  b. Kopi   c. Kecap 

16. Manakah kalimat bahasa Arab yang benar dari kalimat “ dua puluh 

dinar”? 

a. ًخََْسِيْنَ دِيْ نَارا  b.   ًعِشْريِْنَ دِينِْارا  c.   َدِيْ نَاراً تِسْع  

17. Arti dari kata   بَصَل ialah? 

a. Jagung  b. Merica  c. Bawang  

18. Manakan terjemahan yang benar dari kalimat “  ٍثََاَنيَِةَ عَشَرَ ألَْفٍ رُوْبيَِة” 

a. Dua belas ribu rupiah b. Delapan belas ribu rupiah c. Enam belas 

ribu rupiah 

19. Lengkapilah kalimat berikut فِي المَاءِ  تعَِيْشُ ....  ? 

a.   قِط  b.    طَيْر  c.   سَمَك    

20. Arti dari kata دِيْنَارًا adalah? 
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a. Dinar b. Dandang     c. Dompet 

اختبار الأسئلة التي تم طرحها للتأكد من صحتها. نتائج اختبار السؤال 
 موضحة في الجدول التالي: بحثال افي هذ

 الصدق  نتائج اختبار . 4.7جدول 
 معلومات الجدول R العد R رقم السؤال 

 ساري  0.361 0.488 1
 ساري  0.361 0.463 2
 ساري  0.361 0.514 3
 ساري  0.361 0.367 4
 ساري  0.361 0.543 5
 ساري  0.361 0.434 6
 ساري  0.361 0.410 7
 ساري  0.361 0.599 8
 ساري  0.361 0.604 9

 ساري  0.361 0.384 10
 ساري  0.361 0.404 11
 ساري  0.361 0.499 12
 ساري  0.361 0.395 13
 ساري  0.361 0.536 14
 ساري  0.361 0.510 15
 ساري  0.361 0.469 16
 ساري  0.361 0.489 17
 ساري  0.361 0.656 18
 ساري  0.361 0.423 19
 ساري  0.361 0.430 20
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في الجدول أعلاه ، بلغت أدوات الأسئلة في   صلاحية البناء على نتائج اختبار  
قبل    20  بحثال  اهذ من  ملؤها  وتم  لمعرفة إحدي  مستجيبا.    30بندا  طريقة 

للجدول هي  rأولا. صيغة   rالعناصر الصالحة وغير الصالحة، علينا معرفة جدول 
df = N-2    ،  فإن للجدول هو   rث    0.05بمعدل دلالة    28=    2-30لذا 

أن  0.361 المعروف  ، من  نتائج الحساب أعلاه  بناء على   .R   يحسب < من
 بحيث يتم إعلان عنصر السؤال الحالي صالحا.   Rجدول 
 
 الموثوقية اختبار ب. 

إعادة   المستخدم  الموثوقية  اختبار  السؤال  عنصر  اتساق  درجة  لقياس 
قبل اختبار القدرة، .  Yعلى المتغير    Xلما إذا كان هناك تأثير للمتغير  كمقياس  

ألفا   القرار، وهو  يعتبر 0.60يجب أن يكون هناك أساس لاتخاذ  الذي  المتغير   .
إذا كان أصغر، فإن المتغير   0.60موثوقا به إذا كانت قيمة المتغير أكبر من <  

 بحثال  الم يقال إنه موثوق. نتائج اختبار الموثوقية على متغيرات هذ  بحثقيد ال
 كما يلي:   وه

 نتائج اختبار الموثوقية . 4.8جدول 
 إحصائيات الوثوقية 

 من العناصر  N ألفا كرونباخ 
.810 20 

تظهر نتائج اختبار الموثوقية في الجدول أعلاه أن ألفا كرونباخ في هذا المتغير  
البالغة   الأساسية  القيمة  من  جميع   0.60<    0.810أعلى  أن  النتيجة  تثبت 

 عناصر السؤال في الأداة موثوقة للغاية.  
 

 تسوية اختبار ال .2
هو اختبار يتم إجراؤه كشرط أساسي لتحليل البيانات. يهدف   تسويةالاختبار 

للبيانات إلى اكتشاف توزيع البيانات الموزعة بشكل طبيعي أم لا.    تسوية الاختبار  
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هذ والبعدي   بحثال  افي  المسبق  الاختبار  نتائج  على  البيانات  توزيع  لاختبار 
اختبار  .  Kolmogorov Smirnovباستخدام   هذ  تسوية الاستخدم   بحث ال  افي 

٪ هو أنه إذا 5أساس اتخاذ القرارات بمستوى معنوي يبلغ  .  SPSSمساعدة برنامج  
الأهمية أكبر من   قيمة  ،  sig> 0.05)  0.05كانت  البيانات موزعة (  إن  يقال 

يقال ( ،  sig < 0.05)  0.05بشكل طبيعي ، وإذا كانت قيمة الأهمية أقل من  
لنتائج بيانات  تسويةالإن البيانات موزعة بشكل غير طبيعي. ث يتم إجراء اختبار 

والبعدي التي تم إجراؤها لمعرفة ما إذا كانت البيانات موزعة بشكل   سبقالاختبار الم
 :  SPSSباستخدام  تسوية الطبيعي أم لا. فيما يلي نتائج اختبار 

 يةتسو ال  نتائج اختبار . 4.9جدول 
 تسوية اختبارات ال

 
 شابيرو ويلك أ كولموغوروف سميرنوف

 نفسها.  مدافع  الاحصائيه  نفسها.  مدافع  الاحصائيه 
Pre_test .167 72 .>001 .935 72 .001 
Post_test .180 72 .>001 .903 72 .>001 

 أ. تصحيح أهمية ليليفورس 

 
والاختبار   سبقالاختبار الملبيانات   pالمعروف أن مستوى الأهمية / قيمة 

(.    استنادا 0.05)<     0.05مستوى  الأهمية أقل من    0.001البعدي هو  
القرار في  اختبارات الحالة الطبيعية   و   kolmogorov-smirnovإلى  أساس صنع 

shapiro-wilk    ( ، فقد تقرر أن  0.05)<    0.05هو إذا كانت الدلالة أكثر من
البيانات  يتم توزيعها بشكل طبيعي بخلاف ذلك ، إذا كانت الدلالة   أقل من 

، بحثال  ا( ،  يقال إن البيانات الموزعة غير طبيعية.  في هذ0.05)<     0.05
 0.05ي أقل من  والبعد  سبقلبيانات الاختبار الم  تسويةالكانت نتائج الاختبار  

 بشكل غير طبيعي. بحثال ( ، لذلك تم توزيع البيانات في هذه 0.05)<
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 فروض البحث اختبار . د
  فروض البحث . يتم اختبار  فروض البحث  ، يستمر في اختبار تسويةال بعد اختبار  

 فروض البحثللحصول على قرار ، أي قرار بقبول أو رفض فرضية. يستخدم اختبار  
  Hoللإجابة على صياغة مشاكل البحث. سيجيب هذا البحث على فرضيتين ، وهما 

  ة قيأي إتقان المفردات العربية ، لا يوجد تغيير بين قبل وبعد استخدام طر ،    Ha. Hoو  
إتقان المفردات العربية قبل استخدام    علي  أي أن هناك فرقا ،    Haالدبلجة والترجمة ، و  

بعد  ةقيطر  مع  والترجمة  اختبار  هاالدبلجة  تم  البحث.  اختبار    فروض  باستخدام 
ت المقترنة ، واختبار المقارنة بين الملاحظات قبل ويلكوكسون لتحديد الفرق بين البيانا

 على النحو التالي:  SPSSوبعد العلاج. يستخدم اختبار ويلكوكسون برنامج  
 اختبار ويلكوكسون . 4.10جدول 

 اختبار الرتب الوقعة ويلكوكسون 
 صفوف

 N  مجموع الرتب  متوسط الرتبة 
Post_test - Pre_test  00. 00. أ0 الرتب السلبية 

 2628.00 36.50 ب72 الرتب الإيجابية 
   ج0 العلاقات 

   72 مجموع 
a. Post_test > Pre_test 
b. Post_test > Pre_test 

Post_test = Pre_testc.  
 أ إحصائيات الاختبار

 
Post_test   -  
Pre_test 

 ب7.531- مع 
 001<. الذيل(  2مقارب. سيج. )
 الموقعة من ويلكوكسون أ. اختبار الرتب 

 . بناء على الرتب السلبية. ب
 

 

والبعدي   سبقالمعروف أن الرتب السلبية )الفرق السلبي( لنتائج الاختبار الم 
 يدلّ علي   0ومتوسط الرتبة ومجموع الرتبة. تشير هذه القيمة    Nعند قيمة    0  هي
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إلى الاختبار البعدي. ث بالنسبة   سبقعدم وجود انخفاض )طرح( من قيمة الاختبار الم
  72والبعدي ، كانت هناك    سبقالمللرتب الإيجابية )الفرق الإيجابي( لنتائج الاختبار  

طالبا شهدوا زيادة في إتقان المفردات العربية    72مما يعني أن  ( ،  Nبيانات إيجابية )
إلى قيمة الاختبار البعدي. متوسط الترتيب أو متوسط الزيادة    سبقلمامن قيمة الاختبار  

الرتب هو    36.50هو   الرتب الإيجابية أو مجموع  . 2628.00، في حين أن عدد 
والاختبار البعدي، فإن قيمة الروابط    سبقالمفي حين أن الروابط هي تشابه قيم الاختبار  

أنه لا توجد قيمة متساوي  .0هنا هي   يقال  والاختبار    سبقالمة بين الاختبار  لذلك 
 البعدي.  

اختبار   في  القرار  لاتخاذ  قيمة هو    Wilcoxonدابون  كانت  إذا 
Asymp.Sig( .2-  > أقل من )ث يتم قبول    0.05الذيلHa    وإلا إذا كانت

يتم رفض    0.05الذيل( أكبر من <  -2. ) Asymp.Sigقيمة   بناء    .  Haث 
والاختبار البعدي الذي تم في    سبقختبار المبين الا  Wilcoxonعلى نتائج اختبار  

(،   0.05)<    0.05أقل من    p 0.001، فإن مستوى الأهمية / قيمة    بحثهذه ال
هذا يدل على .  Haوقبول    Hoرفض    هو    بحيث يكون القرار الذي يمكن اتخاذه

. هذا بحث ال  اوقيمة الاختبار البعدي في هذ  سبقوجود فرق كبير بين قيمة الاختبار الم
ب    و  الحادي عشر أ  فصلهناك اختلافات في إتقان المفردات العربية لطلاب  يعني أن  

الحكومية العالية  طر ف  1  المدرسة  استخدام  قبل  وبعد   ة قيونوروغو  والترجمة  الدبلجة 
 الدبلجة والترجمة.   ةقياستخدام طر 

 
 مباحثة. ه

واحدة ما قبل الاختبار هذا البحث هو بحث كمي بطريقة شبه تجريبية  مجموعة  
فعالبحث    االبعدي.  تهدف هذ التعرف على  والترجمة    طريقة  ليةاإلى   عليالدبلجة 

العربية   مفردات  يتم عرض  لطلاب  إتقان  الفيديو.  دبلجة طريقة  من خلال وسائط 
على فيديو عربي  تحت عنوان "السوق". تشرح المواد المعروضة في الفيديو كيفية    ةوترجم
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ئع في السوق ، وما يمكن شراؤه في السوق،  وكذلك أسعار السلع في شراء  البضا
 السوق. 

يمكن   ةقيطر  أدوات  هي  الفيديو  مقاطع  خلال  من  المطبقة  والترجمة  الدبلجة 
للمدرسين استخدامها في تحفيز الأفكار والانتباه ويمكن أن توفر الدافع الذي يمكن أن 
يشجع أنشطة التدريس والتعلم الفعالة. على الرغم من أن هذه الطريقة بها نقاط ضعف 

ذه الطريقة لها ميزة أنها تستطيع عرض الصور في الحصول عليها أو إنتاجها ، إلا أن ه
المتحركة والصوت العربي والترجمات على الشاشة حتى تتمكن من تلبية الاحتياجات 

 في تعلم المفردات العربية.
التي يجب  المهمة  العوامل  أحد  المفردات  إتقان  يعد  أجنبية،  لغة  يدرس  كطالب 
إتقانها. المفردات هي شرط للغة ، مع إتقان كاف للمفردات ، يمكن للشخص أن يلد 
اللغة التي سيستخدمها للتواصل. يستغرق تعلم المفردات وقتا طويلا حتى تتمكن من 

تى لا يشعر الطلاب بالملل مما قد يؤثر  إتقانها، لذلك هناك حاجة إلى عدة طرق ح
 على تحقيق إتقانهم للمفردات. 
طر  البحث  هذا  فيديو    ةقييستخدم  مقاطع  عرض  خلال  من  والترجمة  الدبلجة 

متحركة سمعية وبصرية حيث يمكن للطلاب سماع ورؤية كيفية نطق واستخدام ومعنى  
الإعلام المثيرة للاهتمام    المفردات في وسائل الإعلام بشكل مباشر. مع استخدام وسائل

التعلم ، يمكن أن تشجع الطلاب والجهود المبذولة على الانتباه إلى المواد   في عملية 
التعليمية حتى يتمكن الطلاب من التقاط المعلومات المنقولة بشكل جيد. يعد استخدام  

فعالا الدبلجة والترجمة من خلال وسائط الفيديو القائمة على الرسوم المتحركة    ةقيطر 
في تحسين إتقان المفردات مقارنة بتطبيق الطرق التقليدية. لأنه من خلال وسيط مقاطع 
التعلم يجمع بين عمل الدماغ الأيسر والدماغ الأيمن بحيث  الفيديو المتحركة في هذا 

  2022) يمكن أن يؤدي جعل الطلاب أكثر نشاطا وإبداعا إلى تحسين ذاكرة الطلاب  

Rindawati, Thamrin and Lusi),. 
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العربية في   طريقةلتحديد فعالية   الدبلجة والترجمة على إتقان الطلاب للمفردات 
الباحث  جمع  الصفي،  التعلم  شكل    ةعملية  في  البحث  أدوات  باستخدام  البيانات 

 ا اختبارات أسئلة متعددة الخيارات أعدها المؤلف. يتكون إتقان المفردات العربية في هذ
المفردات ، وكذلك تجميع    لفضجوانب ، وهي فهم المعنى والنطق و من ثلاثة  بحث  ال

سؤالا. يتم إعطاء ورقة الأسئلة مرتين في تعلم اللغة   20المفردات في جمل موصوفة في  
 العربية ، أي قبل تلقي العلاج بعد العلاج.

الدبلجة والترجمة من خلال وسائط    ةقيبعد  أن تم علاج الطلاب باستخدام طر 
 1مدرسة عالية حكومية    الحادي عشر  فصلالمفردات العربية لطلاب    زادت    ،الفيديو

بمقدار   سبق. يعرف هذا بناء على الزيادة في متوسط القيمة من الاختبار المفونوروغو
المتزايد    77.01إلى    45.76 الإتقان  يتأثر  البعدي.  الاختبار  قيمة  متوسط  على 

ة والحماس والإخلاص في متابعة عملية  للمفردات العربية لدى الطلاب بالشعور بالمتع
التعلم. من خلال طريقة تعليمية ممتعة ومثيرة للاهتمام ، يمكن أن تعزز حماس الطلاب 
وتحفيزهم للمشاركة في التعلم. يصبح الطلاب نشطين ويسهل حفظهم وتذكر المفردات 

 الدبلجة والترجمة.   ةقيالتي يتم تدريسها من خلال طر 
هذه المزايا ، هناك أيضا عيوب لطرق الدبلجة والترجمة في تعلم  بصرف النظر عن بعض  

المفردات العربية مما يؤدي إلى استمرار انخفاض درجات الطلاب ، وهي وسائط الفيديو  
التي لها إيقاع معدل لسرعة البث ، مما يتسبب في تأخر بعض الطلاب في فهم محتوى  

هو متحدث لغة أصلية بنطق مختلف الفيديو. ث يتسبب الممثل الصوتي في الفيديو و 
عن متحدث غير أصلي في ارتباك بعض الطلاب قليلا مع ما يقال حتى يتمكن من 
تحويل التركيز. ث نص الترجمة السريع جدا لأنه يتكيف مع الكلام المنطوق يجعل بعض 
الطلاب متخلفين ولم ينتهوا من القراءة ، مما يؤثر على فهم الطلاب. فيما يلي بعض 

 . ا البحثالدبلجة والترجمة التي تم تطبيقها على هذ ةقياط الضعف في طر نق
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السابقة  في تعلم اللغة الإنجليزية لزيادة    بحثالدبلجة والترجمة في ال  ةقياستخدام طر 
التحدث وما إلى ذلك.  إجراء البحث في التدريب   ةالاستماع ومهار   ةالتحفيز ومهار 

مهار  لتحسين  والترجمة  الدبلجة  طريقة  لطلاب   ة على   SMK Negeri 1 التحدث 

Penguasan  الفيلم باستخدام قادرة على   طريقة. من خلال وسيلة  والترجمة  الدبلجة 
ن المعروف أن  توفير الدافع للتعلم والتواصل باللغة الإنجليزية. من نتائج قياس الرضا ، م

الدبلجة والترجمة لها تأثير إيجابي على دافع التحدث لدى الطلاب ، كما أن    ةقيطر 
الدبلجة والترجمة باستخدام وسائط الأفلام في تعلم اللغة الإنجليزية والمحادثة قادرة    ةقيطر 

 ( Dewi et al, 2023) أيضا على زيادة معرفة الطلاب بالفهم والمهارات. 
من خلال وسائط الفيديو في   الدبلجة والترجمة   ةقيطر   ة ، طبق الباحثلبحثا  اهذ

على شكل    فهي  بحث  ال  اهذالمحاكاة في    أما .   إتقان مفردات   علي  تعلم اللغة العربية
فيديو رسوم متحركة، حيث تتحاور الشخصيات في الفيديو مع بعضها البعض حول 
المفردات في المادة باستخدام اللغة العربية مع موضوع "السوق". ث يتم إعطاء الفيديو  

الطلا فهم  لتسهيل  والإندونيسية  العربية  باللغتين  يتم  ترجمة  ما  وكتابة  معنى  وفهم  ب 
التحدث به. مع طريقة الدبلجة والترجمة من خلال الفيديو، يصبح الطلاب مهتمين 

 ويسهل حفظ وتذكر المفردات المنقولة لتحسين إتقان الطلاب للمفردات العربية.
الدبلجة والترجمة في تعلم اللغة الإنجليزية فحسب،    ةقيبالتالي لا يمكن استخدام طر 

في    .  إتقان مفردات   عليا فعالة أيضا للاستخدام في تعلم اللغة العربية، خاصة  بل إنه
الدبلجة والترجمة في تعلم    ةقيالبحث التالي،  يمكن تطوير البحث مرة أخرى حول طر 

، على سبيل المثال حول المفردات جانب    مناللغة العربية ولكن في  مجالات أخرى  
 .  والاستماع وما إلى ذلك تحسين المحادثة والكتابة 
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 باب الخامسال
 الخاتمة

عدة استنتاجات ومقترحات بناء على   ة ، سيطرح الباحثبحثال  االجزء الأخير من هذ
لية  ا، وهي فعبحثنتائج البحث والوصف الوارد في الفصول السابقة حول المشكلة محل ال

الحادي   فصلطلاب  لالعربية    اللغة  إتقان مفردات علي  الدبلجة والترجمة    طريقةاستخدام  
 . فونوروغو 1مدرسة عالية حكومية  عشر

 أ. نتائج البحث
باستخدام   فروض البحثنتائج اختبار  نعرف أن  ة،  باحثنتائج البحث والمبناء على  

. 0.05أصغر من مستوى الأهمية    0.001اختبار ويلكوكسون الذي له قيمة دلالة  
 45.76هو    سبقبالإضافة إلى ذلك، يمكن ملاحظة أن متوسط قيمة نتائج الاختبار الم

نتائج الاختبار البعدي    في حين أن متوسط قيمة    ،  30وأدنى قيمة    70مع أعلى قيمة  
فروض . يمكن أن نستنتج أن نتائج  95وأعلى قيمة    65مع أدنى قيمة      77.01هو  

أي    البحث وقبول  ،  Hoالمأخوذة،  رفضها  طر .  Haتم  أن  يعني  الدبلجة   ةقيهذا 
العربية لطلاب    عليوالترجمة فعالة   مدرسة عالية    الحادي عشر  فصلإتقان المفردات 

 .  فونوروغو 1حكومية 
 ب. توصيات البحث 
الآثار المترتبة على هذه الاستنتاجات على النحو ، يتم طرح  بحثبناء على نتائج ال 

 التالي:
الدبلجة والترجمة من خلال    ةقيلتحسين إتقان المفردات العربية يمكن استخدام طر  .1

وسيط الأفلام أو مقاطع الفيديو. لذلك من المؤمل أن يتمكن معلمو اللغة العربية 
 لعربيةالدبلجة والترجمة في عملية تعلم اللغة ا طريقةمن تطبيق 

من المتوقع أن يتم تنفيذ طريقة الدبلجة والترجمة من قبل المعلمين والطلاب بشكل   .2
 مستمر على الرغم من صعوبة الحصول عليها أو إنتاجها.  
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 اللاحق 
رسالة البحث 1ملحق   
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ات الشبكةأد 2ملحق  
No. Soal 

1. Lengkapilah kalimat berikut: ....  أَشْتَرِي الَخضْرَوَاتَ مِنَ   ?   

a.  ِسْجِد
َ
 السُوْقِ  .c   البِئِرِ  .b  الم

2. Nama benda pada gambar dibawah adalah? 

 

a.   سَمَك   b.   َشَجَرة   c.   بَ قَر 
3. Lengkapilah kalimat berikut    ْإِنْ تَ هَىقَد... ? 

a.  ُالشَمْش   b.  ُالهوََاء    c.  ُاللَّحْم 
4. Arti dari kata  ْتَ فَضَّل adalah? 

a. Silahkan  b. Jangan  c. Nanti 

5. Bagaimana pengucapan yang benar dari kata   أريد ? 

a. Aryadu b. Uriidu c. Ariida 

6. Benda pada gambar dibawah disebut? 

 

b.   دَجَاجَة  b.   جَامُوس  c.   كَلْب 

7. “Teh” dalam bahasa Arab disebut? 

b.   شَاي  b.   مَاء   c .   َعُصَارة  

8. Arti dari kata  َأَخَر adalah? 

a. Lalu  b. Lain  c. Lalai 

9. Bagaimana pengucapan yang benar dari kata طبق ? 

a. Tubaqun  b. Tabiqun  c. Tobaqun 

10. “Telur” dalam bahasa Arab disebut? 

b.   بَ يْض b.   عِنَب  c.   ْتَمر 

11. Nama dari benda dibawah ini ialah ? 
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b. ًخِيَارا b.   فِلْفِل   c.   جَزَر 

12. Terjemahan dari kalimat “  َسِتِّيْنَ مِلْي  وْن” adalah? 

a. Enam Milyar           b. Enam Triliyun        c. Enam Juta  

13. Bagaimana pengucapan yang benar dari kata سكّرا ? 

a. Sukron b. Sakkaron  c. Sukkaron 

14. Nama benda pada gambar dibawah adalah ? 

  

b.   طَمَاطِم  b.    مَوْز   c.   ذُرَّة 

15. Arti dari kata بُ نًّا  adalah? 

a. Jamu  b. Kopi   c. Kecap 

16. Manakah kalimat bahasa Arab yang benar dari kalimat “ dua puluh 

dinar”? 

b. ًخََْسِيْنَ دِيْ نَارا  b.   ًعِشْريِْنَ دِينِْارا  c.  ًتِسْعَ دِيْ نَارا 
17. Arti dari kata   بَصَل ialah? 

b. Jagung  b. Merica  c. Bawang  

18. Manakan terjemahan yang benar dari kalimat “  ٍثََاَنيَِةَ عَشَرَ ألَْفٍ رُوْبيَِة” 

b. Dua belas ribu rupiah b. Delapan belas ribu rupiah c. Enam belas 

ribu rupiah 

19. Lengkapilah kalimat berikut فِي المَاءِ  تعَِيْشُ ....  ? 

b.   قِط  b.    طَيْر  c.   سَمَك    

20. Arti dari kata دِيْنَارًا adalah? 

b. Dinar b. Dandang     c. Dompet 
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إجابة السؤال 3ملحق   
Kunci Jawaban  

No. Jawaban No. Jawaban 

1 C 11 A 

2 B 12 C 

3 C 13 C 

4 A 14 A 

5 B 15 B 

6 A 16 B 

7 A 17 C 

8 B 18 B 

9 C 19 C 

10 A 20 A 
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ل أ صورة الطلاب فص 4ملحق     
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ب صورة الطلاب فصل 5 ملحق  
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 صورة الدرسة  6ملحق 
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إسم طلاب فصل أ   7ملحق   
No. 

Nama 
Kelas 

2.  Adhana Afiful Qobussetiawan A 

2. Adi Masyruhin A 

3. Ahmad Riko Dwi Prayoga A 

4. Ahmad Wahyu Abdul Aziz A 

5. Airin Nur Hafidah A 

6. Ananda Putra Cahya Kurniawan A 

7. Anggita Meiliana Anggraini A 

8. Anisa Nikmal Maghfiroh A 

9. Anjania Fatikhatul Dzahro A 

10. Annisa Dwi Az-Zahra A 

11. Ardiyan 'Ainul Yaqin A 

12. Ari Aprian Efendi A 

13. Biancha Alfa Garnidha Arrafi A 

14. Deva Fajar Utama A 

15. Devi Enjelita Silfiani A 

16. Devi Myawi A 

17. Elsa Gustawfiani Saputri A 

18. Fatrika Azzahra Putri A 

19. Ibnu Sholeh A 

20. Isna Yopa Pradipta A 

21. Khoirul Bahri A 

22. Liza Dwi Chayairani A 

23. Lukman Hakim A 

24. Muhamad Kholilulloh Ma'sum A 

25. Mukhlishon Anis A 

26. Nawaf Alip Zainurridhollah A 
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27. Rivan Dwi Kurniawan A 

28. Suhena Hanura Adila Ribbi A 

29. Surya Baskara Jaya A 

30. Tika Novita Anggraini A 

31. Vina Risda Khoirotunnisa' A 

32. Vitra Cahya Marsanda A 

33. Winda Dwi Cahyani A 

34. Yusroh Okhtia Wardani A 

35. Zahron Maulana Fadila A 

36. Ziyana Ziatur Rohmah A 

37. Aditya A 

 

  



77 
 

 

إسم طلاب فصل ب 8ملحق   
No. Nama Kelas 

38. Ahdania Maziyatul Aufa B 

39. Alfiyatu Nida Milati B 

40. Alvia Anggraini B 

41. Anggun Faradilla B 

42. Difa Afridasari B 

43. Dona Hanida Secondia B 

44. Eka Dimas Setiawan Nahombang B 

45. Eka Fanya Putri B 

46. Farhan David B 

47. Fernandy Hilmi Nadhif B 

48. Fila Dwi Rohana B 

49. G Candra Karolin B 

50. Hisyam Alfaris B 

51. Indria Nailatul Yusroh B 

52. Isna Lutfiana B 

53. Lailatul Mubarokah B 

54. Maya Rohmawati B 

55. Mila Finulina B 

56. Muhammad Asyam Arief Pradipta B 

57. Muhammad Bagus Rahmansyah B 

58. Muhammad Faisal Rosha Saifudin B 

59. Muhammad Ivan Ardianto B 

60. Muhammad Kholilul Rohman B 

61. Muhammad Rifai B 

62. Reni Fatmawati B 

63. Rensi Brilian Fil Ilmi B 
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64. Reva Riviana Saputri B 

65. Rifyan Hanan Mustofa B 

66. Rita Kurniawati B 

67. Rosa Roslaina Handayani B 

68. Siska Dwi Aprilia B 

69. Suhendra Firman Bachtiar B 

70. Tiara Angelina Putri B 

71. Triana Dewi B 

72. Zakki Misbah Nurislam B 
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